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Igen helyesen tette, kegyelmes uram, 
hogy a mohácsi gyás.ztet·et, a hősök vé
rétől pirosultat meglátogatta. S noha erő
sen divatozik, hogy az emberekben a kü· 
lönböző hivatást és jelleget szétválaszszák, 
(különösen Polónyi óta, aki hol magán
ember, hol igazságügyminiszter, hol · meg 
ügyvéd volt) hisszük, hogy kegyelmes 
uram nemcsak mint egyszerű báró, hanem 
mint politikus is tette meg ezt a neveze
tes utat. Ilyen vendégei ritkán vannak a 
dnnamenti harchelynek. Valamikor a köl
tők jártak oda; az egyik sóhajh·a köszön
Wtte, a másik llgy látta, hogy zöldebb a 
fü a holttestekkel ágyazott helyeken. Azon
tul a turisták jártak csak oda s taposták 
le a füvet, a mely zöldebb, mint egyebütt. 

· Politikusnak, nemzet sorsába avatko
zónak háládatos dolog csatatereket láto-

BáD:ffy Dezsó báró, gátni.l~ülönösképen a vesztett csaták me-
orsz. képviselő urnak. 'l zőit. A hangulat, amely a szomoru emlé-

Arad, julius 16. j kek éledtén az embert elfogja, sok tanu-
A tiszaYirág életű hírek, kétnapos bot- . ságnak, megmarad1S érzPsnek a termőjc. 

rányok és három napig tartó ujkori~ cso· j ·y,l.ijon nem -a jénai síkon járó poroszok 
dák egymásra terülő rétegében szlnte már., élesztették azt az erős nemzeti akaratot, 
legalul került egy szép;· egy " tartalmas azt a csodálatos energiát, amelyből Sze
elhatározás. Az ön elhatározása, kegyel- l dán lett'? A mohácsi si ko n nem jut-e az 
mes uram ; az, hogy keg,\·eletes utódként l eszébe a magyar politikusnak, hogy azóta 
fölkeresi a mohácsi csatateret .. A magyar · mindig ismétlődött, a mi Mohácsot kü
világ, a magyar politika közepén már nem vette; a Szapolyaíak elbuktaK, de a Sza
is emlék-ezn~k rá ; csak mi, a vidéki dú- polyaiak törzskara, a főnemesek és egyéb 
-cokban, a hová a hir ug;van hamar jön, nagyurak még elég jókor tértek az osz
de a hir nyomán járó érzéshullámok las- trák Ferdinánd palástja mellé '? Meg hogy 
san gyűrűznek szét, mi, tudunk fÓla. és a főurak csak adrl.ig magyarkodtak a nem
rágóctunk rajta. j zeti Szapoly ai körül, a mig az. osztrák 

. 

Egy főuri ünnepély~'"· 
ngmusok ban ünnepli egy másik magyar digni· 
tárius, a tárnokmester "saját házában". Do hagy
juk a rekriminálást s ne "akarjuk hazánk ·elbu-a mult század elején. 

. ' . 
·' Irta: Kara Gy6z6. 

. . sultjait já!szani ", meg aztán, ari1i r~ g volt, az 
elmult, vissza s~m jő többet! ?, t.ézziik meg in
kább, hogy mikén.t ünnepelt a ·mult század ele· 
jt\n egy magyar főuri társaság. 

Megfakult, régi nyomtatványok közt egy 
tizt>nnégy oldalra terjedő kis füzetkére akadtan1. 
A budai egyetemi nyomdából került ki ez a 
német nyelvü irodalmi term ák, melyben az u tó· 
kor számára van leirva az az ünnepély, me ly et 
.József nádor nevenapja alkalmából rendezett az 
1805. évi már ci us Hl· én, sa ját házában Brun
:svik József ő ezcellenciája, Magyarország tár-
nokmestere. . 

Különös. hogy a nemzeti fölbuzdulás után, 
mely II. József császár németesítő törekvéseit 
követte, különös, hogy másfél évtizedre annak 
utána, hogy Laczkovics János, a későbbi vér
tanu, a grebeni huszárezred kapitánya, . ezredé· 
nek a ,.magyar vezényleti nyelv" iránti kérvé, 
nyét nyujtotta át az 1790-ik évi pozsonyi orazág
gyülésnak és nagyon is különös. hogy tulajdon 
abban az évben, melyben a fogsága kálváriájá.· 
bői c11ak nemrég kiszabadult.,. Kazinczy Ferenc 
a nemzeti eszme diadalra juttatása , érdekében 
meginditja az irod!dmí mozgalmat. különös mon· 

_ dom, hogy épen akk:or Magyaroruág el!!ő dig· 
nitariusának, a nádornak névnapját ékes német 

· A mondoit napon Buda előkelőségének ja
varésze gyült együ'é Brunsvik gróf házánál, 
ahol a nádor tiszteletére & "hiesige Xoblesse 11 ből 
kivála~ztott müke.dvelök egy ném~t ,.Liebe und 
Treue" cimü daljátékot mulattak be. A já~ékot 
egy karének előzte meg. melyet Richárd ur; a 
porosz kir.í.1yi karmester· irt ez alkalomra. A 

· karánekben a kar P.s egy magánénekes r válta
. kozva dicsímeaék a nádort és éne kellek, arról 
a boldogságról, mely a király bölcsessége foly
táá M>Jgyarurszág annyi mi1Uóina.k osztályrészül 
jutott; és miután ebben nagy rész~ volt magá· 
nak a nádornak, azért hódoló jutalmul a ,.Sze
retet és hüség" daljáték elénekléséhe~ fogva 
szeretetüket és hüségiiket' ajánlják fel neki. 

Ezután a daljá.ték következett. Tartalmát a 
nyomtatvány még csak nem is 1elzi s igy nem 
ismerjük. Dest-j teti velün)\: azt a karének, mely
nek: egyik strófáiában a magánénekes elmondja, 
hogy n..ily borzasztó, ha egy ország jólétét feldul ja 
az anarchia - értsd : ll. francia forradalmat -

Mal •zámank 14 oldal. ~ 
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Szerda, julius 17. 

Ferdinándtól megkapták, amit akartak'? .•. 
Jó a magyar politikusoknak ezen eltű
nődni. kivált a koalíciósoknak 

Hanem. kegyelmes uram, J:Iohács már 
igen régen volt. Mohács már a történe
lemé, sőt az iskolák történelméé is. 
Azért az iskoláké is, mert )lohácsot már 
az iskolákban is szabad ugy tanítani, a 
mint az megesett ; a Rákóczi szabadság
harcát is szabad már egy kicsit ; negy
vennyolcat még nem. A diák az utóbbi
ról csak holmi hadmüveleteket tanul; a 
harcnak belső jelentőségét óvatosan el
fátyolozza a tankönyvíró egyetemi tanárok 
tapintata. A mohácsi ellenség, a török, 
részint barátunk, .részint nem bolygatja a 
nemzet jellemét. Orül, ha nem bántjuk 
Macedóniát, a mihez nekünk -sincs ked
vünk. Igaz, hogy maig is ott van a te~ 
metője a magyar nemzeti királyságnak; 
de ezt csak akkor lehetne őszintén siratni, 
ha ujra kitörne a fő'dből a nemzeti ki
'rályság után való vágy. :Már pedig a füg
getlenségi párt a perszenál unió vágyait is 
elföldelte; mit keresna hát Mohácson '? .•• 

Kégyelmes m·am~. ha szokásba hozza, . 
-- nem akarjuk divatnak bélyegezni ezt 
az áramlatot, - hogy magyar politiku
sok a históriának szégyentől és szomoru
ságtól borus, Yérrel, vagy könyekkel har
matoztatott helyeit látogassák, akkor jöj- · 
jön uj utra s vezesse politikus-társait is, 
akik a multnak visszasíró emlékeiből ta
n ul ni akarnak. 

Jöjjenek Világosra. 

s mily sz.ivetemelő látvány, ha ily rámes idők

ben akad még becsületes, ragaszkodó hüség, 
állhatatos odaadó szeretet. E nemes. érzeimek
ről: a szeretet és hüségről fog szólni a daljáték, 
val6szinüleg a dinasztia iránti hü'Béget dicsőítő, 
'egy érzelgős pöema. 

A daljátékot követte három allegorikus kép,· 
élő szémélyektől ábrázolva. A képek rendezője 
illetőleg festőjeként A pelles mutatkozik be., 
Hogy ki játszotta a festő szerepét, arról a fü· 
z~t mitsem szól, de tekintve, hogy a szeraplők 
a budai -.,Noblesse"· ból verődtek össze, .nagyon 
.valószinü, hogy Apellest nem játszot a valame• 
lyik Abeles, bauern inkább valamelyik. Bombe-. 
Jes. Azonban bárki volt léf{yen ő kegye:mes
sége, annyi tény, jó szónoknak kellelit lennie, hogy 
émelygős rokokó slílusban ·tartott mondókáját 

·hibátlanul elmondhassa. Elmondta, hogy· szár
mazására nézve görög, az istenség, akivel benső 

·barátságban élt, összepárositotta őt a. müvészet-; 
tel. Mig élete· párja· tuléli az· időket,. ll maga 
megmaradt halandónak. ,.gs az idő -igy sz6lt 
........ megérlelte . szellememet, földi létem hernyó
gubója lehullott, a'l átszellemült pillangó meg· 
lebbenté étheri sugárszárnyait, és felemelkedett 

· a boldog mezőkbe, ab ol a feledés hullámai e ly· 
ziumi virágok közt fodroznak." Ez azt jelenti. 
hogy ő meghalt, a másvilágba vándorolt Ám 
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Hogy 8 kapituláció mezeje milyen ér
zéseket szabadithat ki a lelkükből, hogy 
találnak-e kapcsolatot a régi kapituláció 
és az uj kapituláció között, hogy .megér
zik-e, mivel adósok 8 Világosnál elbukott 
s azóta föl nem támadt Negyvennyolcnak : 
at-ról nem akarunk beszélni. Senkinek se 
lehet diktálni, senkiről se lehet jövendőlni, 
hogy mit érezzen, hogy mibo fog a szive 
facsarodni. 

A J·apnn amori·trai· hnborn' szerződés értelmében Anglia csak akkor· 
Q - u l . a l köteles Japán érdekében közbelépni, ha az 

, amerikaiak japán területet akarnának meg-
A Csendes oceán uralma miatt. szállni, ami azonban teljességgel kizárt-

-- nak látszik. Minden más esetben Japán-

A l" 1 ' d .' nak egyedűl kellene harcolni az amerikaiak 
ng la sem eges mara . ellen, akiknek győzelme óriási tartalékaik-

_,. '"~ ~ Kih:~· tavuau értes\11ese. """' nál fogva majdnem matematikai bizonyos-
Ara,d, juUus 16. l sággal jósolható. 

Néhány héttel ezelőtt tudvalevőleg te- -==-....... =========.====-------
Alkalom is lesz hozzá : augusztus 

13-ika. Akkor ötvennyolc esztendeje lesz 
épen annak a találkozásnák, amelyet Gör~ 
gey és Rüdiger gróf rendeztek. Az volt a 
hires randevu, amely a nemzetnek sza
badságába, tizenhárom generálisnak halá
lába került. Bizony, ezen sokat lehet el
mélkedni. 

kintélyes világlapokat is bejárta az, a hír, , 
hogy az Éjszakamerikai Egyesült Allamok Veres harc 
és Japán között rendkivül kiélesedtek az 
ellentétek és nincs kizárva, hogy a két a mezöhegyesi munkástáborban .. 
nagyhatalom az öldöklő fegyverekre biz
za a konfliktus elintézését, Azóta némi
képpen elsimultak a viszály hullámaiJ de 
az ellentétek ma.:va, a fehér fajnak a 
sárga elleni gyülölete mE:'gmaradt és nem 

Talán nagyon korai ez a meghiv ás~ tudni, mikor tör ki váratlanul a háboru-
de politikusokat, vakációzókat nem lehet ság a Csendes oeeán fölötti uralomét·t ver
elég korán invitálni. Justh Gyulát is már sengó két tengeri nagyhatalom között. 
julius 10-én kellett emlékeztetni, hogy ok~ 
tóber hatodika is lesz. Hogy Amerika és Japán között igen 

JöJJ.· enek, kegyelmes Uram, Vilag' osra. kevéssé barátságos a viszony és a .véres 
háboru - ha nincs is küszöbön - ál-. A kuruc érzés nemrégiben kivitt egy sze- , 

kérderék képviselót Cínkotára; de ilyen erő land oa n fQnyeget, azt igazolja egy angol 
bizonyára nagyobb utakra is unszolhatia . diplomatának nyilatkozata is, amelyről az 

v alábbi távirati tudósítás számol be: a honatyákat, mint ameddig a helyi ér-
dekü vasut elyjsz. A berlini "Tagblatt"-nak londoni mun- · 

Csataterek, történelmi helyek, gyász- katársa megkérdezett egy kiváló angol 
mezők között ma a világosi völgy a leg- diplomatát a japán-amerikai feszültségről. 
beszédesebb. Ha kimegyünk, 8 elgondol· Az angol diplomata még mindég nagyon 
kodunk, azt vesszük észre, hogy ma is komolynak tartja a helyzetet, de mégsem 
nem sok hijával ott vagyunk, mint ötven- olyannak, hogy közvetlen veszedelemtól 
nyolc év előtt. Csak a Paskievics válto- kellene félni. A háboru veszedelme azonban 
zik, aki a nemzeti hareok leszerelésével sokkal közelebb van, mint sokan hiszik. 
Bécsnek megjelenti: ."Hongrie est aux - A helyzet olyan, mint a Balkán-
pieds de Votre Majesté." félszigeten, - mondotta a diplomata. 

Augusztus 1. 3-ával Világosra várjuk l Európában mindenki tudja, hogy Macedóniá-
kegyelmes uramat és politikus-társait. Jöj- ban ki fog törni a háboru,. de mikor, azt 
jenek el, s emlékezzenek. A világosi nap senki sem tudja. Mindenki ismeri az oko
után lelki nyugalommal várhatják az őszt, }lat, amelyek Japán és az Egyesült-ÁUa
amikor fölemelt ujonelétszámot kell meg- mok közötti viszonyt annyira elkeseritet
szavazni, önálló vámterületet temetni, té~ s ez az ok a teher fajnak a sárga 
kvótát emelni, kényszerü kiegyezést szen- faJ ellen való gyűlölete. 
tesiteni, uj meg uj kapituláeiót játszani ... Angiiának esetleges japán- amerikai bá

boru esetében való viselkedéséről a dip· 
lomata azt mondta, hogy az angol.japán 

Tót és rutén aratók viszálya. 
- Az Amdí Közlöny tudósitójától. -

A.rad, julius. 16 

A földmlvelésügyi kormány a mezöhegyesi 
állami birtokon mintegy hétezer emberből állt>· 
tarta.lékmunkástá.bort létesített, amelynek az & 

rendeltetése, hogy aratósztrájk esetén munkáso
kat bocsásson rendelkezésre a megszorult gaz
dá.knak. E munkások legnagyobb része felvi
déki tót meg rutén, akik már szükebb hazá
jukban is igen .nagymennylségü pálinkát fo
gyasztanak, Mezőhegyesen pedig mértéktelen~ 
tömegü szeszt konzUfliálnak. Ennek egyik ok& 
u, hogy egész nap tétlenül várják a munkáb& 
szólit.á.st, unják magukat s unalmukat ivással 
üzik el. 

Vasárnap is Igy tettek. A Petrás-féle ven· 
déglóben ittak a tót és ruthén munkások. Fo
gyott a pálinka és annak mérvéhez képest fo
gyott a józanság és nőtt a kötekedési kedv .. 
Már ott a nndéglőben szóharc fejlődöLt ki köz· 
tük. Sőt egy-egy csattanósabb érv is hangzott 
el a vita hevében, mire a nndéglős, kerüln) 
akarván a tová.bhi kellemetlenséget, kitessékelt& 
1'5ket a vendéglőb~l. 

A munkások engedtek a fölsz.ólltásnak s: 
külön hagyták el a vendéglót a tótok és külön. 
& ruthénok. Doclok András nevQ. tótr munkás: 
azonban valahogy a rutilénok harcvonalába té
velyedett. Jó távol voltak már & vendéglótőlr 
mikor & ruthénok a tót testvért fölfedezték 
maguk között és megszámlálatlan ütleg kisére
tében kiközösitették DGdokot kebelükbőL Do· 
dok a nem várt fogadtatá.sért véres bo. 
szut esküdött és tót atyafiai közé megérkezveo 

-----------------------------------------------~----~--------------~----------~ a végzet. szava uj életre k.eltet\e a megbizta őt portozatot a középen a .Bizalom (Hadik T&n't asslionyok, Kuderna Krisztina, .Almásy Pepir 
azzal, )logy egy nagy királ'fi dics4 tulajdonsl.- grófnő) filzte együvé. Pfisterer Stefi, Hóhn Pepi kisasszonyok) ; a · 
gatt s azok eredményeit fesse meg három kép- Ezt khette a második kép: A jelen. A háttérben tovasiet6 6Uásban az Idő (Perényi 
ben, tüntesse fel azokat u idő 6seredeti határa Lángész (Brunsvik .Agost gróf) megviiAgitja ·Zsigmond báró). A nyitott tekeresre, m.elyet az 
nerint: mult, jelen és jöv6ben. .Fess és ma- fáklyájával jobb fel6l a Tudományt (Brunsvik Emberiség nemUSje magasra tart, a Történe
radj hO. az Jgazságb.os!• igy 11z6lt a ·parancs. O Teréz grófnöt) és az Okosságot (Bne.nBVik Julia lem., feszülten megfigyelve a tovasiető Időt,. 
engedelmeskedett, a képek elkészültek. grófnőt ), · mJg baloldalt ott állnak: a sziv tulaJ- gyors siet.t:u~ggel irja Vergilius következő bexa •• 

• És most fenséges hercegem J - e sza- donságai: az Igazságosság (.Almd8s11 T6ni kis· meterét: ,.Hnic ego nee metas rerum, nee tem-
vakkal fordult a nádor felé - engedd meg, asszony), a Bátorság (Rauch báró), a Jóság pora pono" (Ennek térre a id6re hatirt ~n nem. 
hogy szemeid elé tl.rjam azokat. Tartalmuknál (Batthyánfl grófné sztll. Budnyák), mlnt a Nyá- jelölök ki). Az oltároa, melyea a királyt fen
fogva nagyértéküek. Gondold meg, hogy te jasság <Batthyány Karolin grófnő) és az Erköl- ség szobra áll, következő felirat van: "A nagy 
nyujtottad az anyagot, Apelles esalt festett.• esök tisztaságánalt (Brunsvik Henriette gróf· fejedelemnek, a blUes áUamférfiunak, a nemes: 

Ezzel fellebbent a függöny 8 a nél6k elé n6) anyja. Ezen szép tulajdonságok eredménye- l embernek erényei miatt emelve.• 
tárult a els6 kép: A muU. Ábrázolta azt az ként a Dicsöség (Péchy J~sef ur), a Hódolat Ilyetén módon ftnnepelték 1805. é\' i József 
id6pontot, midón 6 k.lrálylfenségét nl.dorri vá- (Péchi Nina kisasszony). a Vonzalom (lJtJorniko· napjn a nádort, ünnepelték akkor, mldón u. 
1asztották. Az el6térben két oszlop ábrázolta vich Mária kisasszony) odaérkezve gyors siet- u)donsült osztrák császirsá.g és az elnyomott. 
Herkulesi oszlopait, melyek egyikére timasz· l séggel csatlakoznak a.Z elabbiekh.ez. Magyarol'Bzág hivei njra a franclik ellen vonul
kadott Ausztria nemtije (Fdg Eli:e kisasszony) Ujra lebben a függöny 8 elótdnt a har- t&k, hogy valamiképen legyiirjék Napoleont és 
jobb, múikára Magyarország nemtője (John madlk kép: A jiJvlJ. A ha1hatatlanság berkében vele együtt egy ujabb kor eszméit. B mialatt 
Pepi kisas.nony) bal kezével, mig másik szabad a Törtéllelem (Pongrdt~ biróné szül. Plch.y) Igy tlnnepeltek Budin, mllyen volt a 11emzet. 
kezükkel a két. onzág címereit tartják eyymás bal kezével az oltárra helyezi a nádor föher- sorsa 1 Tessék cs&k elolvasni u 1806-ik évi 
felé. As osztrák oszlopon transzpareBB fel- eeg szobrát: jobb kezében trónt tart, oldalt országgyül6s tirgyalásait, a nemzetünkön eiklS
iratban : Bflszkuégem, a magyar oazlopon: Ol- tőle áll az Emberiség nem tó je (Bmmvfk Fer1nc vetett sérelmeket, a titkos kémkedés és névte
talmam volt olvasható. Magyarország oldalánál gróf) nyitott tekercseset Az oltir másile olda- len vádaskodás rendszerének virágzását, a. 
állottak: a Törvény, (Batthyán!l lm'fe gróf}, H il- lán a Háladatosság (Almásyné szül. Kempelen) magyar nemzet márhetetlen ildozatkészségét 
ség (.AlmCÍB'JI1lé nill. FOf'gdel& grófnő) és Remény, hódol egy csoport serd'üld gyermek körében, s u ennek fejében viszonzásul kapott üre& 
(Nd. ftudy Nina grófn6.) Ausztria oldalánál: a akik a Jövő nemzedéket jelképezik (Szdpáry igéreteket a hej ! a budai allegorikus ké. 
.Méltáuyosság (Hannekarl Terk kisasszony) és Tini, Bándor Elize, Sdndot' Matilda, Sdndor pektól mennyJre elütő más képeket fog fel· 
a Védelem (Battk-vánr Vince grór.) A két cso- Mina, Gyula'V Mária, Gflula!J Pepi grófkis· tüntetni a tiszta, való igazság! Annyi az~n-
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előadta esetét. A honfitárs bántalmazása iszo
nyatos dllhre fakasztotta a tót munkásokat, 
akik botokkal. kapákkal felfe~yverkezve nyom· 
ban a ruthénok keresésére indultak. 

Nem sokáig kellett őket keresni, mert rö· 
videsen szembenállottak velük. A tótok ádáz 
dühvel rontottak rut.hén társaikra, t·érea csata 
{ejliJdiJtt ki a két nemzetiség fiai kiJzött. amely 
tovább tartott egy negyed óránál. 

A harcnak szomoru vége lett. A csataté
ren maradt id. Ruszin László, fején egy tá 
tongó Stlbbel, amely életveszélyes. Ifju Ruszin 
L~szló 4 hétig, Desk6 Lászl6 8 napig, Mondjló 
György 14 napig, Kurusa János 25 napig gyó· 
gyuló sebekkel emlegetik a véres csatát. Ezek 
a sebesültek mind a rulhénok, de a tótok kö· 
:Zül is többen szenvedtek kisebb-nagyobb sé· 
rüléseket. 

A megtartott vizsgálat során a tetteseket 
mind letartóztatták, mert kiderült, hogy össze
beszéltek, hogy egyáltalán nem vallanak egy
mda ellen. A letartóztatottakat a 'battonyai já
rásbíróság fogházába kisérték. 

fiz ékszerek Divatja. 
(Pát·isi levél.) 

Pária, julius 14. 

A fényes baltermek és intim uri szalónok egy· 
aránt alkalmasak az ékszerpompa kifejtésére, bár 
m.ind a kettőnek külön törvénye van e részben. Ele
gáns nó mindig tudja, milyen és mennyi ékszert kell 
a két különbözó helyen feltenni. Mert mig a nagy 
ünnepélyek ma szinte megkövetelik a sok ékszert, 
meghitt körben ezzel egyszer s windenkorra nevet
ségessé válhatik, aki viseli. 

Mint mindennek, az ékszernek is megvan a maga 
külön divatja, mely időnként változik is. Az ékszer
viselés legfontosabb szabálya pedig az, ame!Ye~ jó· 
lzlésü nő minden körűlmények közott követni" fog -
hoJY hamis ékszert fel nem tüz soha. Ha anyagi 
visz.ony~i nem engedik, nem visel ékszert, de ha· 
misitványokkal nem büszkélkedik, 

A .,tövek köve" mindig a gyémánt marad. Ezt 
némi Ahitattal környezi a nók bálványozása és ennek 
a bálványozásnak egyetlen mentségét a. tárgy sz.ép· 
ségében találjuk. ürömmel jelenthetjük, hogy ma. 
mir elmult az az idó, amikor uton-utfélen, a nyilt 
utcán is szinte sértette szemünket a gyémánt tüze. 

ban tény, hogy az elnyom tás e következeles 
rend~zeréhez a nádornak mi köze sem volt és 
hogy őszinte volt az a nyilatkoz·ata, midőn a 
dietán kijelentette, hogy: "Fő kötelességem a 
nemzeli alkotmányt védelmeznem.• 

Törekvéseinek azonban utját állotta egy 
nálánál hatalmasabb tényező : az összmonarchia 
eszméje, mely erős kudarcot vallott a budai 
ünnepély napjától számitva vagy tiz hónapra 
az austerHtzi c"atasikon, ahol végre a francia 
igyuk tüzétől szép csendesen kimult a .,római 
szent birodalom", a középkor eme szörnyszü
löttje, az ujk0rra maradt eme · torz;intézméoy 
Az empire legázolta az előbbi korokból még 
megrn.uadt összes intézményeket. Az auster· 
litzi nap leáldoztával egy uj politikai rendszer 
kelt életre. de Budán, a tárnokmester házában, 
a ., biesige Noblesse" körében még mind!g a 
rokokó rendszer járta a maga bizarr képtelen· 
ségeivel. 

8 mit müvelt ezalatt a nép, az "istenadta 
nép", a plebs misera contribuens 1 Vérzett 
Európa csatamezőin s - ha néhanapján alka· 
lom kinálkozott - ünnepelt ó is, mulatott. de 
nem rokokó kímértséggel, hanem népies fesz. 
telenségge1, amugy ,.isten igazában." 

Hogy m.ilyen volt egy ilyen ünnepély, azt 
elmondom egy következő cikkemben. 

' ____ ............ .lilofto..l# 

-.RAOJ KÖZLÖNY 
Igazi profanizálása volt ez ·annak a gyönyörü kőnek, 
hogy a nók hétköznapi viseletté alacsonyitották, mig 
addig mindig ünnepet jelentett a viselése. 

A gyemántot ma csak a legnagyobb diszkréció· 
val viselik. Ez annyiból is indokolt, mert az. utcán 
a nap sugarától szinte bántóan csillan meg és káprá
zatában egészen elvész viselőjének alakja. Nem lá
tunk egyebet, csali is a gyémántot, ezt pedig nem 
szivel!en veszi az oly nó, aki egréniségét többre be
csüli a külsóségnél. Szines köveket inkább viselhe
tünk utcai toilettehez is. Tompa fényük, mély tüz.ük 
pompásan illik az. utcai ruha szövetéhez, a kalap 
virág· és tolldiszéhez. Legszívesebben a szafirt, ru
bintot, topázt és ametisztet vá'asztják e célra; de 
nappal az ékszerek királynője a gyöngy marad. 
Gyönyörü fénytelensége minden arcszinhez, hajhoz 
és szövethez illik. .Minden feltünés nélk!il simul az 
estélyruha kivágásából kiemelkedő nyakhoz és sze
rényen átengedi ennek a szépség pálmaágát Bebi· 
zonyitott tény ugyanis, hogy a gyöngy a nyakon 
aündig szintelenebb, m.int a kézen; viszont a bór 
fehérségét a gyöngynél előnyösebben kevés ékszer 
emeli. Koronás asszonyok, mint például az angol ki· 
rályné, állandóan viselnek gyöngydíszt és a velük 
szület.ett eleganciánál fogva ezer raffinementját te
remtették meg ennek a divatnak. 

Az ékszerviselNI korlatozása - a nappali ru
há.nál - még a karpereere is kiterjed. E.tteli ru· 
hához 'okkal több és pazarabb karperec viselése 
van megenged ve, mint sötét utcai ruhához. Es itt 
nem tesznek kivételt a ma annyira kedvelt rövid 
ujj kedvéért sem. Legdivatosabb most is az arany 
karperec, külöm.bözó kövekkel kirakva. Az egyidó
ben felkapott ezüst karperecet, - melyet antik 
medaillonoktól diszesen hoztak forgalomba - ma 
már csakis Páris másodrangu ékszerészeinél látjuk, 
Nagyon kedveltek a nagy aranykarikák, melyeket 
egyetlen kővel ékitve, rózsás fülükben hordanak 
Páris hölgyei. 

Az utcai ruhának nagyon elegáns ékszere a 
csatt. Kicsi gyémántokkal kirakva nyakkendótil, óv
kapocs és melltü helyett viselik, persze nagyon 
diszkrét ízléssel Dlegkomponálva. Hosszu ideig di
vatosak voltak a hosszu láncra akaeztott teknóc
lorgnonok. Most belátták, hogy ezek a lorgnonok 
könnyen törnek, i.áruk hamar elkopik és akkor 
minduntalan összecsukódnak. A lorguanokat most 
nemes fémekból készittelik Páris elegáns asszo
nyai : egyik oldalukon pici gyémántokból van ki
raha. 1ulajdonosnóik neve vagy annak kezdő betűi. 

A láncok többnyire gyöngyból voltak, de mivel e 
disz az utánzatoknak egész tömegét hozta forga
lomba, ezek is eltüntek. Pici, zománcozott lapokból 
álló láncot füznek, ezeket kirakják apró gyémántok
kal, drágakövekkel, vékony aranykarikákkal kerete
zik és kész; a d i va tos lánc. 

Erszény helyett sz.inte ékszer számba menó 
táskát viselnek. Xagyok, arany szólöszemekböl fü
zöttek és arany láncukon egy hatalmas kapocs van, 
melyet az óvbe lehet akasztani. Az arany többszinü, 
ebböl mozJik szerüen van kirakva a táska és disze 
különbözó kövekból kerül. Némely asszony nem 
szeret hivaikadni ezzel az ékszererszénynyel, azért 
a kabátja bélésére akasztja, hol könnyen hozzáfér
het, de nem feltünó. 

Na.gyen tévedünk továbbá, ha azt hisszük, hogy 
Páris divathölgyei magelégszenek egy tíz filléres 
irónnal ; mert anélkül nem található francia asszony. 
Kicsi táskájában m.indig kéznél van az irónja. ha 
sebtében odavetett néhány szót kell irnia. Aranyból 
való ez is, drágakövekkel kirakva. Az illatszeres 
üvegesék kristá'yból készülnek. dugójukat egy sza
fir vagy rubingyürü tartja. Egész picinyek, fü1·j· 
tojás nagyságban készülnek, pici akasztóvat 

A bonbonniérek a mult század izlését mutatjak. 
Hegyi kristály az anyaguk, dusan aranyba foglalva. 
A névjegy- vagy pénztárcák többnyi:.-e vörös vagy 
zöld börból vannak. gyémántos betükkeL Éi meg 
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tle feledkezzünk ama hölgyekról sem, akik hódol
nak a divatnak és - nyiltan vagy titkon - egy
egy illatos cigarettát azoktak elszivni. A cigaretta
tárcának kristá.lyból kell lennie, ezüsttel vagy arany· 
nyal diszitve. mig a nevet apró gyémántokból rak
ják ki. 

Sertéstelep a városban. 
Megfertőzik a Demeter-utcát. 

A kerületi orvos tiltakozása. 
- Az Aradi Közüiny tudósitójától. -

Arad, julius I&. 

Nemrégiben hirl adtunk arr61, hogy Per-· 
nyá.va-klllvárosban a Demeter-utca sarkán egy 
nagyterjedelmü sertés-hizlaldát szándékoznak 
léteslteni. A hizlaló létesitője már telepengedélyt 
is kért a hatóságtól, amely a helyszini szemlét 
tegnap meg is tartotta. 

A sertés hizla.lót az ugyneve ett Dogarin· 
telken akarJák létesiteni körülbelül 76 méter 
hosszuságban, a lakóházaktól 4o -45 méternyi 
távolságra. A telepen egyelőre 1200 sertés 
nyerne elhelyezést s ez a szám idővel megna· 
gyobbodnék. 

A környék lakói már elf>jétől kezdve tilta· 
koztak a sertéstelepnek a lakóházak közé való 
ékelése ellen. Tiltakoztak pedig azért, mert a 
nagykiterjedésü telepből kiáradó kellemetlen 
szag a környék levegőjét elrontaná, azoRkivül 
a telep a pernyávai lakósok kellemes Rétahe
Jyét: a Marostöltést kellemetlenné tenné. A per
nyával lakósok tiltakozásukat a hatóság előtt 
is kifejezték, amely azonban a köztekintetekre 
való hivatkoziasal elrendelte a helyszini tárgya· 
lást, amelyet tegnap délutánra tüztek ki. 

A helyszini tárgyaláson, amely tegnap dél· 
után öt órakor volt, a hatóság részéről megje· 
lentek Reicher K:ú'oly tiszti főügyész, Greén 
Nándor tb. főkapitány, Prohászka László dr. 
kerületi orvos és Steng~ A.Ildor iparfelügyeló. A 
tárgyalásra meghivták az érdekelteket is, kö
zöttük Tabakovica Emil épitészt. 

A tárgyaláson az érdekeltek egyhangulag 
tiltakozt.ak a telep létesitése ellen. M1ga Pro· 
hászka László dr. kerületi orvos kelt a kör
nyék lakósságának védelmére. Prohászka kifej· 
tette, hogy a sertéshizlaló a környék lakóinak 
egészségát veszélyeztetné a tisztátalan kigőzöl
gésekkel és a bízlalóban fejlődi> bacilusokkaL 
Klllönben is ilyen telepeket a várostól legalább 
egy kilóméternyi távolságra szabadna csak fel
állitani, mert ezt joggal megkivánhatják a vá
ros adófiZető polgárai. 

Ugy látszik azonban, hogy a kerületi or
vos tiltakozó szava nem talált viszhangra a 
hatóság képviselőinél, mert ezek különböző 
paragrafusokra hivatkozva, azl vitatták, hogy a 
sertés-telepnek a Dogariu-féle telken való léte
sitése -megengedhető. EL.Zel a helyszini tárgya· 
lás be is fejeződött s a tiltakozisokat jegyző- ' 
könyvbe foglalták. 

A pernyával lakósok azonban nem nyu· 
godnak bele tiltakozásuknak pusztán jegyző

könyvbe való foglalásába, hanem minden esz
közt megragadnak, hogy a sertés-hizlalónak 
Iétesitését megakadályozzák, Hir szertnt a na
pokban a pernyávai lakósok és az érdekeltek 
monstre·küldöttsége fog tisztelegni VarjaBSJI 
Lajos polgármester előtt, akit fel fog kérni. 
hogy a pernyá vai lakésok jogos kérelmét tá
mogassa és emelje fel nevét a tanácsban a te· 
lep létesitése ellen. 
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Letartóztatott ügyvédjelölt. 
.Egy aradmegyei ügyvéd sikkasztó ja. 

Holnap Aradra kisérik. 
- Az Arndi Kiizlöny tudósitójától. -

Arad, julius 16. 

Egy szépen indult, sok reményre jogositó 
fiatalember karrlérja zárult be ismét örökre .. A 
fiatalembertt akit Aradon is igen jól ismernek, 
Gara Ákosnak hivják s hoss:liabb ideig ügyéd 
jelöltösködlitt Mérő Samu dr. borosjenői ügy
védnél. A küzdelmes élet s egy kis veleszüle • 
tett könnyelmüs~g bajba sodorták a sokoldalu 
és rendkivül tehetséges e:nbert, aki a principálisa 
á.ltal reá bizott pénzekből néhány száz koro
nát a saját céljaira fordított. 

Tette ez~ abban a reményben, hogy majd 
csak pótolja valahogy a hiányt, de minden 

· iparkodása kárba veszett, mert a hiány sokkal 
előbb kiderült, mint gondolta, s türelmetlen fő
nöke nem igen mutatott hajlandóságot a vára
kozásra. ~lindezek dacára többször adott hala• 
dékot Gara Ákosnak, aki azonban még sz.ülől 
segitségével sem tudta rendezni a dolgot, E'll· 
annyirar hogy Mérő S:1mu dr. kénytelen volt 
alkalmazot1jc\ ellen a bünvádi feljelentést sik· 
ka~ztás eimén megt~nni az aradi kir. ügyész
ségnéL 

Gara Ákos eközben természetesen elhagyta 
Borosjenőt s Budap~stre, majd Nagyváradra uta 
zott, ahol családjánál tartózkodott. A nagy vá· 
radi társt~.ság mlt sem tud va a titokban íolyh· 
tolt nyomoaztról, RZivesen befogadta a rokon
szenves fiatalembert, aki amt>Hett, hogy tehet.. 
séges ügyvédjelölt volt, bivat~ttsiggal forgatta 
a tollat is, s a nagyváradi lllpokban számos 
sik~rült dolgozala látott napvilágot 

Miután sem Boro:ljE>ntln, sem Aradon. ki-
. nyomozni nem tudták Gara Ákost, az aradi 

kir. törvényszék, .~amely· -tdőkö7.iben vád alá is 
helyezte, köröző levelet adott ki ellene, ame· 

AltADI KOZ!'.ÖNY. 

nek letarlóztatnia, - hevesen tiltakozott, majd 
keservesen sirni Ju;zdett és kétségbeesve han
goztatta, hogy ártatlan. Tarmészetesen a rend· 
őrség embereit semmifele sírás, könyörgés nem 
hatja meg. . 

- Ön, mint ügyvédjelölt, jól tudja, hogy 
nekem kötelességemet teljesitenem kell 
mondta Garának a rendőrbiztos. . 

A sztt:rencsétlen embert este fél tizkor vít· 
ték le a cellába. Ejjeli pihenőjéül a hármas 
számu cellát jelölték ki. Gara Ákost ma reggel 
kisérték át a nagyváradi ügyészséghez. 

Az ügyvédjelölt letartóztatásának nire ha
mar elterjedt a városban, ahol Gara ..\kos 
neve széles körben ismeretes Sok ideig jeles 
munkása volt az irod'1,lomnak. Irt verset, no
vellát, polit kai cikket. Évekkel ezelőtt szer
kesztette a "Mesevilág" cimü általánosan ked 
velt, elterjedt gyermekujságot Legutóbb, mint 
ügyvédjelölt, Weiutan Jenő dr. irodájában dol· 
gozott Nagyváradon. 

A nagyváradi ügyészség ma délelőtt érle· 
sitette az aradi királyi ügyészséget a letartóz
tatásr6l, ahol Domokos Lánló vizsgálóbirónak 
osztották ki az ügyet. Míután Gara Ákos az 
aradi törvényszék előtt fog beszámolni tévedé· 
seért, Domokos vizsgálóbíró ma délután a kö
ve:kező sürgönyt intézte Nagyváradra: 

kir. ügyészség 
nagyvárad 

kérern gerö ákost sürgősen 
átkisértetni. 

domokos 
vizsgálóbiró. 

A letartóztatott üg,YVédjelöltet tehát holnap 
Aradra szállítják, ahol perének eldőltéig az ara
di kir. ügyészség foglya lesz. 

Mint értesülünk, Gara Ákos családja köz· 
belép2tt, hogy a bünügyet beszüntessék. Ez 
iránt tárgsal a. fdjelentő ügyvéddeL 
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Ellopott pénzeslevét 
lyet a Rendőri Köiilöny tegnapi, legujabb Egy aradi nagykereskedő szerencséje. 
száma közöl. 

A körözvény ~z6szerint a következő: A hütlen postaszo1ga. 
,, A?. aradi kir. Virvényszék mint bqn ta· · -- Al Awdi {[ihWny unratt érte,;lllf:,;o~-

tő .biróság ismeretlen tartózkodám Gara Akos Arad, julfus 16. 
irán;yában, .'lki alaposan gyanusitható tíZZal, 
hogy Borosjen<'u 1906. évi julius hó 5 tól Szenzációs lopás történt tegnapelőtt éijel a 
Hl06. é\ii augu.:.z•us hó 2 lg terjedő időben csabai pályaudvar postahívatalá.ban Egy posta
dr. MAró 81mu ügyvf:d által ügyvedi irodája szolga a mot~.gó koc::.ipostának zsákjából kilopott 
pén1,kezrlésével megbizatván, a befolyt pén- egy 12 ooo koronát tartalmuó pénzea levelet s 
zekbői ti30 korona 26 fillért saját céljaira for
ditván jogtalanul eltulajdonított s ezáltal a az ellopott pénzzel Amerikába akart szökni, 
Btkv. 8i"J5 §ában körülírt s a Btkv. 3öf.i §·a de mie:őtt a pénzt felhasználhatta volna, 
szerint minősülő sikkasztás bfmtetlét követte már kiderítették a bunt s megkeritették az 
el, miután megszökött, igy ellenéherr a Bp. összeget is. 
141 §árak 2. pontja alapján nyo~nozó levél A ~agyváradról Békéscsabára este ll óra 
kibocsátását rendelvén el, felkéri az ország 
összes rendöri batós-ág<:tit, hogy nevezettet ha· 10 parekor érkező 2023. számu Slemélyvonat 
tóságuk ter ületen nyomoztatni, fellalátás ese· befutására vártak a Mkéscsabai állo máson. A 
tén let&rtózt~tni s az aradi kir. fogházha post~hivatalban c:>ak Illovics Sziilárd kiadó tar
leendő e lszállitás végett a lfgközelebhi kir. tózkodott, aki hivatalos elfoglaltságamiatt nem 
ügoyészségnek vagy kír. járásbtróságnak át· ellenőrizhette a közveLlen közelében dolgozgató 
adni s erről az aradi kir. torvényszéket érte
siteni szh'esked1ék. Személyleirása.: fogtalko Kovács György 17 éves postaszolgát. Kovács 
zása Ül!yvédjelölt, születési és illetőségi helye György egy alkalmas pillanatot arra használt 
Nagyvárad, kora 28 év, nőtlen stb. Arad, föl, hogy az asztalfiókból kilopja a. postazsák · 
1907. julius hó l-én. Kir. törvényszék. kulcsát s az~al a vonat beérkezésére várjon. A 

Nagyváradon, ahol Gara Ákost általáno- hivatalnak három szolgája van, de az egyik be
san ismerték, kínos feltűnést keltett a köröz- teg. a másik pedig szabadságon lévén. Kovács 
vény, amelynek alapján Eleméry FertluC rend· Györgyöt kellett megbizni azzal, hogy a mozgó-
6rkapitány kiadta a letartóztatási parancsot. Az postáról a zsákot behozza. 
ügyvédjelöltet hosszas keresgélél:! után Kelemen Kovács György a zsáknak átvétele előtt 
rendőrellenőr este 7 óra tájban a Fo utcán ta belopódzott a mozgó-postába s ott egy zárcé· 

1907. julius 17. 

telesen lebélyegzett cédulát, majd pedíg be· 
csukta azt s a legártatlanabb arccal adta át 
a küld~ményt Illovks Sliilárdnak. 

A kiadó kiakarta bontani a zsákot1 de 
nem találta sehol a kulcsot. Ez azonban nem 
keltett gyanut, mert azt hitte, hogy a kulcs 
valamerre elkallódott. Mikor aztán a tartalék
ku1cscsal kinyitotta a küldeményt s szám sze
rínt átvette a megérkezett holmikat, csak ak· 
kor vette észre, hogy a hjstromban jelzett pén· 
z.es levél hiányzik. Azonnal felküldött a lakásá· 
ban tartózkodó postamester után, aki nyomban 
vallatóra fogta a szolgát. Rövidesen kjderült, 
hogy a tolvaj Kovács György volt, aki beval
Iott mindent s bevallotta azt i•, hogy már ré· 
gebben készült erre a tolvajlásra. A pénzt a ki· 
selejtezett papirosok közé dugta Kovács s hidny· 
talanul előadta azt. 

Kovács György vallomása alapján a ható· 
ság meginditotta az eljárást a szolga ellen, aki 
Amf>rlkába akart szökni az ellopott összeggel. 
A fiatal bünöst nyomban le~ artóztatták. 

Az Olay afférok. 
Képviselő és kereskedő párbaja. 

. Tömeges kihívások. 
·- .l!.z ..tmdi KiJt:lö11y tá vírati érteslllése. -

Arad, julius 16. 

Annak a támadásnak a nyomán, amelylyel 
ulay Lajos országgyülési képviselő Fenyvesi 
Adolfot, a gyorsiroda főnökét illette, Magyar 
Miklós nagymezőutcai vászonkereskedő tudva
levőleg sértő tartalmu sürgönyt intézett Olay 
Lajoshoz. Ebben a sürgönyben foglalt sértö kife· 
jezések:ért Olay Lajos, amint hazatért Palu Sze· 
mesről, segédei Bartlws Tivadar és Ferdinándy 
Béla utján provokáltatta Magyar Miklóst. aki 
Rácz Dezső dr. és Hajdu Marcel dr. fővárosi 
ügyvédeket ne'ie ... te. meg segédei gyanánt. 

- A segédek tegnap délelőtt ·tanácskozásra 
gyültek egybe s hosszas tanác~kozás után meg 
állapitották a párbaj föltételeit. A párbajt 
ma délelőtt tartották meg Fodor Károly 
vivómester koronabereeg utcai vivótermében. 
A párbaj feltételei voltak : kardpárbaj ban
dázszsal, harcképtelenségig. A lovagias mér· 
kőzést Hajdu Marcel dr. vezette. 

A 1'elek hevesen csaptak össze, az első 
összecsapásnál azonban egyik sem sérült meg. 
A második összecsapás még hevesebb volt. s 
Olay La1os olyan vehemenciával rohant ellen· 
felére-, hogy elt'ágódott a padlón. E közben a 
hátán négy Mntlméter hosszu éles vágás érte. 
Jobb karjára szintéa ifipos vágást kapott. Ma
gyar Miklós vászonkereskedő sértetlen maradt. 
A segédek, miután az orvosok konstatálták 
Olay, harcképtelenségét, a sebeslilés után azon
nal beszüntették a párbajt. 

Olay minapi beszéde óta egy nagy csomó 
kihivó és többnyire sértő hangu levelet kapott, 
amelyekben a neves és névtelen levélirók ugyan· 
csak magyarosan megmondták véleményi)ket 
a képviselő legutóbbi kiu.os fellünést keltő sze
repléséről. A becsületében sokszorosan megsér· 
tett képviselő e leveleket is átadta megbízott· 
jainak, Barthos Tivadarnak és Justh Jánosnak. 
A megbizottak ma megtekintették a leveleket, 
s végül kijelentették, hogy miután Olay Lajos 
elintézte a Fenyvesi affért és Magyar Miklós
sal is megvereKedett, ezek a tömeges és ille
téktelen beavatkozások nem alkalmasak: a Jo~ 

vagias uton való elintézésre. 
Erre az álláspontra támaszkodva a levele· 

ket megsemmisitették, s az ügyet O!ay részéről 
a lovagiasság szabályai szerint befejezettnek 
nyilvánitották. · 

.... 

, 

lá.lta meg ahol barátjaival gyanutlanul sétál· dulát bélyegezett le. Majd átvette a zsákot, de 
gatott. A rendőrellenőr felszólitására nyugodtan nem vitte azt rögtön a hivatalba, hanem az 
ment a rendőrségre, de amikor Kemény Ig- áUomásépület mögé vonult azzal s kinyitván a 
nác inspekciós rendőrbiztos értésére adta, hogy zsákot, ellopott abból egy ismert aradi nagy~ 
az aradi ügyészség milyen vádat emelt ellene kereskedő cég eimére feladott 12,000 koronás 
és milyen kö özvény alapján kell a rendőrség· pénzes levelet. Azután ráhelyezte a zárra a hi-

~~--~============~~~~~~~~~=-~ 
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l907. julius 17. 

Horvátország fegyverkezik. 
Kémkedés a bán körül. 

Olaszország beavatkozása. 
- Az Aradi KözW11f/ távirati értesillése. -

Arad. julius 16. 

A !J.orvát bán ma egy ujságiró előtt 
nyilatkozatot tett, amelyben ugyancsak 
rózsás szinben Játja a horvát helyzetet . 
A tények azonban nem igen igazolják a 
bán kijelentéseit, mert a horvátországi 
hirek arra vallanak, hogy a helyzet még 
egyre meglehetős komoly. Jellemző a hely
-zetre, hogy ma egy fővárosi estilap értesü
lése nyomán kiderült, hogy egy nagyobb 
fegyverszállitmányt küldtek Zágrabba, 
amelyet állitólag a forradalmi elemek 
rendeltek volna meg egy budapesti cégnél. 

A horvátországi állapotokról következő 
távirati tudósitásaink szólnak : 

A horvát talmi·forr•dalom. 
Rakodczay Sándor horvát bán ma 

megérkezett Budapestl'e, hogy jelentést 
tegyen a miniszterelnöknek akciójáróL A 
·délelőtt folyamán ennélfogva ujra kezdöd
tek a horvát tárgyalások. A helyzet oda
lent egyelőre meglehetősen nehéz, de nem 
vigasztalan. Hiszen a horvát képviselők 
holmi forradalommal fenyegetőztek, a mi
kor az országgyülésböl kivonultak. Már 
pedig azt a néhány ablakbeverést, a mely 
-odalent történt eddig, még sem lehet for-
radalomnak mondani. _ 

A bán budapesti u~ja annyit jelent, 
hogy utasitásokat vesz át. a miniszterel
nöktől7 követendő eljárására nézve. Tud
valevő, hogy a bán programját kinevezé
:aekor egész részletességgel megállapitot
tá.k. Eleve gondoskodtak minden eshető
.ségriH és most arról yan szó, hogy az 
.adott esetben, a tör~éntek után a pro
gram mely intézkedéseit vegyék elő. -. 

A horvát ügyekben járatos politikusok 
információi szerint szó sincs arról, hogy 
az ugynevezett energikusabb rendszabá
lyokat vegyék már most elő. A helyzet 
ezt egyáltalában nem indokolja. 

Rakodczay előterjesztéseivel foglalko
zik legközelebb a minisztertanáes is. Való
.szinü, hogy a bán már holnap visszauta
zik Zágrábba. 

A horvát országgyülést tud valevőleg 
királyi kézirattal elnapolták. Értesülésünk 
szerint az ősz előtt nem is fogjdk iJssze
hitmi. 

Leeelkedtell • bá11 köriil. 
Rakodczay Sándor dr. bán nem tartJ a 

sötétnek a helyzetet. Határozottan reméli, 
hogy a válság sokájg nem tart és a bo
nyodalmakat mielőbb sikerül megoldani. 
Az osztályfőnöki állásokat egyelőre nem 
töltik be. Erre nincs is szükség, mivel a 
jelenlegi osztályfőnökök megfelelnek a hi
vatásuknak. 

A bán reméli, hogy sikerülni fog neki 
uj pártot és uj többséget alakítani. Ebben 
a dologban hosszabban tárgyalt és már· 
eddig is biztató kilátásai vannak. Az 
egész napot hivatalában tölti el, folyton 
tárgy al és az első napokon ellene folyta
tott kémkedés szünőben van. Eleinte po
litikai ellenfelei leselkedtek és mindenkit, 
aki a bánnal beszélt, hazaárulónak hir
dettek ki. Most ez már megszünt és sza
badon beszélhet ~z emberekkel. A horvát 

ARADI KÖZLÖNY. 

koalició több tagjának vasárnapi beszá
moló beszédei míatt, amelyek közül nem 
egy nyiltan izgat a magyar-horvát kapcso
lat ellen, Rakodczay nem tartja szüksé
gesnek az erőszakos eszközök alkalma
zását. 

A déli órákLan a bán egy hirlapirőt 
fogadott, aki előtt a következő nyilatko
zatot tette : 

- A helyzet épen nem sivár. Igen 
komoly kilátásom van arra, hogy teljesen 
rendbe jövök a horvát urakkal, akiknek 
magatartása ve em szemben jelentékenyen 
megváltozott Eleinte roppant szigoruan 
figyeltek és megállapitották, hogy ki jön 
hozzám. De ez az ellenőrzés már megla
zult s most már megengedik, hogy az is 
ellátogasson hozzám, akinek nem föltétle
nül hivatalos dolga van velem. Az osz
tályfőnökök kinevezése iránt még nem 
intézkedtem, késöbb valószinűleg ez is 
re 1dbe jön. 

A bán holnap visszautazik. Zágráb ba, 
hogy folytassa békéltetési kisérleteit. 

Olaszország nem maradhat 
közönyös. 

Rómából táviratozzák, hogy a Yita 
cimü lap mai száma Olaszország és a ma
gyar-horvdt konfliktus eimmel cikket ir s 
azt fejti ki, hogy Olasz01·sed_q ezzel a küz
delemmel szernben nem maradhat közönyiJs. 
Nincs helyén a szentimentálizmus a hor
vátokkal szem ben, akik az olasz érde
kekkel szemben álló osztrák terveknek 
az exponensei. Olaszországra a béke és a 
nemzeti fejlődés egyetlen igazi garanciája. 
az, ha az Adria mentén két szabad nem
zet, a magyar és a sze r b -szabadon erő
södhetik. Olaszország és a két nép érdekei 
pdrhuzamosak. 

Fegyverkezneki 

Egy fővárosi estilap értesülése szarint 
egy magánember eimére tegnap tekinté
lyes fegyver és töltény szállítmány érke
zett. A küldeményt Tiller Mór és társa 
budapesti cég küldötte Zágrábba, s a gon .. 
dosan leszögezett ládákban régi katonai 
'Vherndl fegyverek voltak. A fegyvereken 
kivül a budapesti cég tizenkét láda töl
tényt is küldött, s mindegyik ládában ezer 
darab éles töltény volt. A szállitmányt ez
előtt két nappal a nyugati pályaudvaron 
tették vonatra. 

A._z estilap egyik munkatársa · ma fel
kereste Tlller Mórt, s megkérdezte, hogy 
a Horvátországba küldött fegyverek és 
töltények felől keringő hírekből mennyi az 
igazság 1 

Tiller Mór kijelentette,, hogy tényleg 
küldött egy nagyobb fcgyverküldeményt 
Horvátországba, de azt, hogy kinek a ei
mére adatta fel a ládákat a vasuton, nem 
volt hajlandó elárulni. 

Miniez tertan ács. 

Ma délelőtt tiz órakor tartották meg 
a nyári szünet előtti utolsó minisztertaná
csot, amelyen a kabinet valamennyi tagja 
megjelent. A szabadságon levő honvé
delmi miniszter képviseletében Bolgdr Fe
rene államtitkár vett részt a tanácskozá
son, amelybe Szterényi József kereskede
lemügyi illarntitkárt is bevonták. A jegy
zőkönyvet Skerlecz Iván báró miniszteri 
osztálytanácsos vezette. 

A minisztertanács elhatározta, hogy a 
zágrábi állami tisztYiselőknek lakbérét 
fölemeli. 

• 

Délután 3 óráig tartott a miniszter
tanáes, amely különösen a horvát kérdé
seket tárgyalta. Rakodczay Sándor bán 
mindvégig jelen volt a tanácskozáson és 
előterjesztette a programját, amely helyes· 
lésre talált. 

Tekintettel arra, hogy a miniszterek 
szabadságra mennek ·és nagyon sok ügy 
tárgyalandó még · le, holnap folytatják a 
minisztertanáesot. A kiegyezés kérdése ma 
nem került szóba. 

A desioi találkozás. 
Béke, béke, béke! 

De azért fegyverkezzünk ! 
- Az Aradi KözlOOg távirati értesiUése. -

Arad, juliua 16. 

A desioi találkozásról valóban megtu
dott annyit a közvélemény, amennyit ilyen
kor a diplomaták a nyilvánosság orrára 
szoktak kötni. Tehát megtudtuk, hogy 
Tittoni urnak nagyon szép parkja van és 
hogy Aerenthal ur jól érzi magát benne. 
Megirták az ujságok pontosan, hogy hány
szor fogtak egymással kezet és hogy hány 
másodpercig tartott a bizalmas megbe· 
szélés. De arról senki sem tud bizonyo
sat, hogy egyáltalán megvan-e még a 
hármasszövetség, vagy csak most · próbál
ták ujra összefoltozni. Ez a szövetség az 
ugynevezett európai egyensuly leghatal~· 
masabb támasza, de azért Európa népei 
még azt sem tudhatják, hogy megvan-e 
még egyáltalán ez a tamasz. Annyi bizo
nyes, hogy az egyensoly dolga kissé szo
moruan áll. Olaszország nagyon is nyil
tan kezd vágyakozni Isztria és Albánia 
felé, Ausztria pedig tüntető Gsöndben fegy
verkezik a déli határon. Ilyen körülmé
nyek között. éppen stilszerü, hogy a két 
állam hivatalos képviselője egy árnyékos 
olasz parkban barátságos beszélgetés köz
ben elszivja a békehavannákat. 

Távirati értesüléseink : 
Turin, julius 16. Aerenthal é; Tittoni mi

niszterek éjjel ll órakor Lütamo gróf osztrák
magyar nagykövet, Bolatti kabinetfőnök és 
Gagern báró követtel ideérkezett és az Europa 
szállodában vette-k lakást. 

London, julius 16. - A Dail11 Chroniclt je· 
lenti Milánóból: Azt halljuk: diplomáciai forrás-
ból, hogy Tittoni és Aerenthal találkozása nagr· 
jelent6ségü 6f111BZmén1/t érleU meg. Más. ke. 
vésbbé foa.tos, a kereskedelmi forgalomra, a 
postai forgalomra és a halászati jogra vonat· 
kozó kérdéseken ki v ül a két államférfiu meg~ . ; 
állapodott egy kiJziJs akcidra néz;ve, melyet j 

Ausztria-Magyarország és O:aszország az eset;. 
ben iJlditanának meg, ha a statusquót a Bal
kánon az egyik: vagy másik hatalom politikája 
megza.varná. Ez az egyezmény csak Ausztria· 
Magyarország és Olaszország érdekeit érinti. 
Hlr szerint a két külügyminiszter eszmecseréje 
különösen foglalkozott Szerbia szomoru helyze. 
tével. Az olagz közvéleményben most érzik, 
hogy közeleg az óra, amikor a két állam vi• 
szonyainak bizalmasabb és kifejezettebb jelle
geket keU öltenie és Ausztria-Magyarországnak, 
mint az er6sebbik hatalomnak kevésbbé bizal
matlan magatartást kell Olaszországgal szem-
ben tanusitani. 

Milano, julius 16. A hirlapok a legnagyobb 
megelégedéssel veszik tudomásul azt a hivata. 
Ios kommünikét, amelyet Aerenthal és Tittoni 
külügyminiszterek találkozásáról' kiadtak. A 
Hera azt mondja, hogy Ausztria·Magyarorszá.g 
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és Olaszország böJes._szövetséges politikája bizo
nyára elhárítja a Balkánon fenyegető 'Veszélye. 
ket, feltéve, hogy a szövetaégesek hivek ma
radnak elveikhez. A desioi találkozás megszi· 
lárditotta eme elemeket és a szomszéd államok 
népei örömmel üdvözJUt a békés jövőről szóló 
ön end~tes igéorttet 

Róma, julius 16. A Giornale, d'ltalie nagy 
melegséggel kommentálja a desioi talá.1kozást. 
A lap azt mondja, hogy maga az a körülmény, 
hogy Aerenthal báró Oroszországba jött, azt 
bízon~i!ja, hogy a terjeszkedési vág~ak és há· 
borus gondolatok távol állanak Ausztrla·Ma
gyaror~.-zágtól, bármit mon<ljanak is egyes fele· 
lőtlen körök. 

Veszedelmes udvarlás. 
A második és harmadik emelet között. 

,.Engedjen be, édes!'' 
- A1. Aradi Kö.tlöny tudóBitójátóL -

Ar1d, julius 16. 

Tegnap virradóra, ugy négy óra tájban 
nagy csődület keletkezett a budapesti József· 
körut 73. számu ház előtt. A. ház egy harma· 
dik emeleti azobájából sikoltás tört elő, a 
szomszéd 75 ös számu házból pedig kétségbe· 
esetten kiáltott rendőr után egy női hang. Az 
1815. és 1269. számu rendőrök nagynehezen 
előkerültek a Baross·utca környékéról s fölmen· 
tek a két házba, megtudakolni a lárma okát. 

Kiderült, hogy baja sem az egyik, sem a 
má.sik házban senkinek sem történt; egy ko
mikus sz.erelmí kalaud volt az oka a nagy ü 
koltozá.snak. 

A József·körut 73. számu ház harmadik 
emeletén lakitt egy utcü és ~gy udvari szobá· 
ban Krausz Mariska fehérvarrónő. Az egyedül 
álló nő a világitó udvarra nyi'ó ablaku szo 
bá.jában aludt; három óra tájban k()pogás 
verte fel. 

.A z ablakán döt ömbö~t valaki, e!einte hal· 
kan, késöbb hangosabban. A leány riadtan né
zett ágyából az ablak felé, később fdlre tolta a 
függöny szélét, de mit sem látott. 

Amint visszafeküdt agyába, ujból megkez· 
dMött a kopogás, előbb ismét halkan, majd 
Dagy z.a]J&l. Ekkor azonban már baogokat is 
hallott. Az ablak mögül elfojtot.t kiáltás natolt 
be a szobába : 

- Engedjen be, édes. 
- Nem vagyok én. gyilkos. 
Krausz Mariska visszafojtott lélekzettel ball 

galott, egy szót sem mert szólni, nem tudta, 
hogy honnan jöhet a bang, amely miodun• ala o 
megujult: 

- Nem akarom meggyi\kolnJ. 
- Hiszen jószándékkal jöttem. 
Krausz Mariska oda lett a rémülettől, még 

kiabálni sem tudott. Azt hitte, - igy mondLa 
el a két rendőrnek - hogy be akarnak törni 
hozzá., s elakarják rabolni megtakarított pénzét. 
Szinte elájult a rémüleltől, kopogá-b és a kiál
tások azonban folyvást meglsmétlődtek. 

Krausz Mariska végül irtózatosan sikolt·mi 
kezdett a szobában, neki rontott az utcai .szo 
bája ablakainak, s ki sem nyitotta, hanem . 
betört egy tábl4t s ugy kiáltozott segitségért. 
A harmadik emeletról nem Jgen ballották 
meg a kiáltásokat az utcán és senki sem jött 
segitségére. 
_ Ezalatt a világitó udvarra nyiló ablakból 
ujb61 feltörlek a hangok: 

- Ne kiabáljon, édes! 
- Tudja. hogy nem bántom. 
A fehérvarrónő elszántan fela~itotta az 

ablakot s riadtan látta, hogy egy kö~élen. amely 
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a világiló udvart áthidaló széles vasrudon füg~t 
egy teljesen fehér ruhába öltöziJtt fiatal ember 
filggeszkedik lefelé. · 

Amikor a fiatal ember meglátta, hogy ki· 
nyilt az ablak, uib61 fölfelé kapaszkodott s a 
szerelmes szavak özönét ontotta a leány felé. 

Közben a szomszéd· házban meghallották a 
nagy Jármát. A szemben lévő ablak kinyillott 
s a fiiggöny mögül Krausz Mariska egyik ba 
rátnőjP, Gutmann Hermina tünt elő. Most már 
ketten kiáltoztak segitségért. Guttmann Her 
mína leszaladt az utcára s rendort hivott elő. 

Mire a két rendőr megérkezett, elszállott a 
Kraufz Mari~ ka rémülete is. A fiatal em ber 
eltünt az udvarban. a kötelet, amely egy má. 
sodik emeleti ablakhoz volt erősitve, bevonták, 
s a házban minden elcsöndesült. 

Kiderült, hogy a második emelet valame
lylk szobáiából, ahol több fiatal ember lakik. 
valaki ezen a nyaktörő uton indult el hódit6 
utra, s világossá lett, hogy a titokzatos éjjeli 
látogató egyáltalán nem rossz vagy h.>galább is 
nem rablási szándékkal kopogtatott be Krausz 
Mariska ablakán. Erre azután mindkét nö meg· 
nyugodott, még följelenlést sem tet·ek az is
mt-retlen tettes ellen. A rt'ndőrök eltávoztak s 
a fellármázott ház elcsöndesült. Nappal azután 

· kutatták, hogy ki volt a lángoló szerel mü fia· 
tal ember, kérdezősködtek utána, a vállalkozó 
kedvü férfiu azonban eddigelé még nem volt 
h!!jlandó levetnl i.nkognitójá.t. 

EGYESÜLETI ELET. 
(*) Az Aradi Magyar Védöegyesü et elnök· 

· sége ezuton is felkéri mtndazon egyleteket, 
. vállalatokat és magánszemélyeket, akik f;zive· 

sek voltak az egylAt részére évi adományt 
me~ajánlani : sz\ve~.kedjenek ezen összegeket 
miel&bb Glilek Károly urhoz, az Aradi Magyar 
Védőegyesület pénz1árosához juttattli. A védó
egyJet a közel jövőben nagyobb aránya mükö· 
dést kivánván kifejteni, a magyar ipar érdeké 
ben is szüksége nn a megigé t támogatásra. 

Szterényi és Arad. 
Tagadjak a fegyelmiket. 

A minisztérium intézkedett. 
- Az Aradi Közwny tudósitóiától. -

· Ar•J, julius 16 

Igen természetes, hogy amikor valami 
érdekesebb és hatósági személyeket érintő 
ügyről van szó: akkor az aradi hatósá
gok rógtön a legmerevebb 1etagadás állás
pontjára helyezkednek. Ez a sors érte az 
Aradi Közlöny tegnapi hiradását is, amely 
szerint Szterényi József államtitkár eré
lyes kézzel D)'Ult bele az aradi épitöiparí 
válság ziirza\·arába s p,.frO'l:ics Arzén 
müszald tanácsos, valamint a Petrovics
nak iparengedélyt kiállitó Yárosi közt>g 
ellen elrendelte a fegyelmít megelőző vizs· 
gála tot. 

Ez a hir érthetőleg széle:; körökben 
feltünést keltett s azok, al\ k eh:(ísorban 
vannak érdekelve, ma a leghatározottal b 
hangon cáf·1lták az Aradi Közlöny hirének 
rájuk vonatkozó részleteit. Er.zel szemben 
részünkröl a leyhatdrozottabb formában fen
tartjuk mindazt ami t megirt unk, mindössze 
azzal a Yáltoztatá~sal, hogy Sztcrényi ál· 
Iamtitkár nem táYiratilag intézkedett, jól 
lehet·- Rmint azt a hatósúg is bcn1llja 
- tá vinlt n\ l tás is folyt Pl. iig y ben. 

A fegyelm•t nwgelí~zfi vizsgálatok el
rendek'se a minísztériumban már megför-
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tént. Hogy az erről szóló leirat még nem. 
érkezett le az ~rdekeltekhezt ez mindösz· 
sze azt bizonyítja, hogy a modern hirszol~
gálat valamicskével gyorsabban· müködikt 
mint a legmodernebb 1\özigazgatás. A Pet
rovics Arzén rnüszaki tanácsos -elleni vizs-· 
gálat elrendelése mpllett szól különben. 
az a tény is, hogy Kossuth Ferenc keres
kedelemügyi miniszter és Kelle1· Izsó kir, 
főmérnök, az államépitészeti hivatal vezA
tője között a tegnapi napon több távirat
váltás történt. 

A cáfolatokat egyébként hajlandók va
gyunk arra visszayezetni, hogy a szóban
forgó iratokat a minisztériumban csak ma 
reggel írta alá Szterényi államtitkár s 
hogy mi még aláirás és expediálás előtt 
közültük a miniszterelnök rendelkezéséri'íl 
szóló hirt. 

Alább közöljük azon nyilatkozatokatr 
me ly eket ez ügyben az ér d ekeltek tettelr,.. 
r:négegyszer hangsnlyoznt, hogy értesiilé
sünli: hitelességót minden cáfolat Pllenére 
fentartjuk. Különben a lrgközelebbi órák,. 
esetleg napok igazolni fogják hiradásunk 

. szavahihetőségét. A nyilatkozatok egyéb
ként igy hangzanak: 

Varfassy Lafos, 
polgármester. 

- Én esak annyit mondhatok, hogy eb .. 
ben az ügyben hozzám a kereskedelmi minlsz
teriumból semmiféle értesítés nem érkezett. 

Greé:a Ná:ador, 
tb. fókapit.any . 

- PetrovleB Arzén !parigazolványa dolgá
ban teljest>n a törvény alapján jártam el S· 

igy fegyelmi eljárástól ner:n kell tartanom. Az. 
igabság az, hogy én Petrovics· Arzén müszaki 
tanácsosnak okmányai alapján megadtam az;. 
iparengedé]yt. Az ipartestület e határozatom el· 
len előterjesztéssel élt. ~linthogy a tanács is; 
jóváhagyta határozatomat1 az előterjesztést, mint. 
harmadllr személytól eredőt · elutasitottam 9' 

PttroTics iparengedélyét jogarósnek nyilvánf ... 
totblm. 

Hogy Szte'f'ényi József ál1amtitkár intézke
dett volna a fegyelmi eljárás megindiU.sáróJ. 
azt már azért is kizártnak tartom, mert az én 
felettes hatóaágom nem a kereskedelmi minisz
ter. Annyit azonban kijelenthetek, hogy a vá
roshoz az államtitkártól távirati megkeresés
nem érkezett, amely a fegyelmi eljárás megin
ditását rendelte volna el Mind!Sssze anoyi igaz 
a tá.viratviltásróÍ, hogy Szterényi dllamtitkdr 
táviratilag kérdeeiJsködött nálam, hogy megad
tam-e Petrovicsnak az iparengedélyt ~ Erre én 
ugyancsak táviratilag énesitettem az álJam
titkárt, hogy az ipat·engedély~ tényleg megad
tam. Egyelóre ennyi történt és semmi egyéb.: 

· Varfass;y LaJos dr. 
rendórfogalmazó, h. iparhatósági biztos. 

- Mindössze annyi történt, hogy az ipar
engedély kiadása után két nappal s~terényi ál· 
Iamtitkár sürgör,yileg kérdést intézett a főka· 
pitányhoz, hogy adott e Petrovfesnak iparenge. 
délyt. A fokapitány r.yomban megtá.viratozta az. 
államtitkárnak, hogy az engedélyt megadta. A 
főkapitány távira.tá.ra a kereskedelmi mintszter 
rnindezideig nem válaszolt. 

A fegyelmi eljárás meginditásáról szóló 
"híradás tévedésen alapul. A főkapitány ellen 
nem lehet fegyelmi eljárást indltani. Lehet ugyan~ 
hogy a főkapitány tévedett, amikor az iparen-
gedélyt kiadta, azünban a tanács is jóváhagyta 
a főkapitány határo:6atát, amelyet esetleg meg· 
is semmisitiletett volna. ha a főkapitány íntézw 
kedésében esetleges jóhi~zemü tévedést lát Hi-
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szen ha jóhiszemü tévedések nüatt fegyelmi el· 
járást inditanának a köztisztviselők ellen, akkor 
minden biró fegyelmi eljárás alatt állana, aki· 
n(>k itéletét jóhiszemü tévedés nüa.tt a felsőbb 

fórum megváltoztatja vagy m~gsemmisiti. 
Attérve a panasz tárgyát képező másik do

logra, röviden elmondom, hogyan történt az 
épilőiparosok szövetsége ellen ve~etett vizsgál~t 
meginditáaa. Egy délutánon megJelent a kapl· 
tányi hivatalban B1'aun N. Antal festékkeres
kedő és előadta, hogy az épltőiparosok szövet. 

• sége aJapsz,~bályellenesen m~ködik. A ~apit~nyi 
hivatal a feljelentést a polgarmesler ele terJesz· 
tette aki elrendelte a vizsgálatot a szövetség 
ellen: hogy mennyiben felel meg a feljelentés 
a valóságnak'? A viz,gá.lat ellen a s2.övetségnek 
nem szabad, sőt nem is lehet nehezteloie, mert . 
minden egylet a hatóság felügyelete alatt dll 
és az alól a szövetség sem vonhatja ki magát. 

Reis:l.Dger SáDdor. 

Az Aradi l{özlöny egyik munkatársa 
felkereste Reisinger Sándort, az építőiparo
sok szövetségének elnökét, akit némelyek 
- alaptalanul - azzal vádoltak .meg, 
hogy ó azoigáitatta nekünk az egr,ol~alu 
információt. l\eisinger tegnap tortene
tesen Budapesten tartózkodott ugyan, 
de sem közvetve, sem közvetlenül nem 
juttatott hozzánk semmiféle adatot a Szte
rényl József államtitkár által __ elren~e~t 
vizsgálatróL Az épitőiparoso~ szovets~ge: 
nek elnöke munkatársunk elott az alabb1 
nyilatkozatot tette : 

...;;.. Tegn,ap Budapesten vo,ltam és .. fön
jártam az ~~pitői~a~oso~ ,orsz~os ~~ovet
ségének. közpo~tl Ir~,d~Jaban 1~. Koteles
séO'szeruleg mar elozoleg bcJelcntettem, ugy a Petrovics-féle _}parengt;_dél!llel~, 1nint 
a följelentésre ellenunk folyo VIZsgalatnak 
ügyét, de t~g?ap semmiféle.. é~t~sitést a 
központ eljarasanak ere?menycr~l n~m 
kaphattam, mert az orszagos ~zovetse~
nek elnöke, alelnöke és főtitkara, ak1k 
felvilágosítást adhattak volna, távol voltak 
a fővárostóL • 

- Annyit azonban mondhatok, 
folytatta nyilatkozatát Reisinger - hogy 

,~a budapesti központ eljárt már ~ kere~
kedelemi miniszteriumban PetroVles Arzen 
iparengedélyének megsem~sitése . irán~. 
Az ügy már a miniszter elott feksz1k cs 
iO'en valószinü, hogy nagyon gyorsan na
;lfon radikdlis intézkedés fog történni. A~ 
elintézés olyan lesz, ahogy a~ t, az Arad1 
Közlöny ma megirta_ s csak orak, legfel
jebb napok kérdése az intézkedésnek az 
amdi hatóságokkal való közlése. 

IRODALOM ÉS MOV~SZET-
A szlnház mfisora : . 

Szerda: A m o z g ó t é n y kép ek, vigjáték 'fapol
czay Dezső vendégfölleptével. 

Csütörtök: D u r a h d és D u r a n d, vígjáték. Tapol
c:t.ay Dt'zsö vcndégfJlléptével. · 

Pentek: A v 1 g ö t v e g y. operette. • 
Szombat: B e r n a t, vigjáték.. Bemutató eluadás. 

· Tapolezay Dezső vendégjátéka. 
- A polgármesto:-r ur. -

Tapi, az örökké vig, jókedvü Tapi hos~z~ 
idő után ma Jé~ett fel elő8zör ismét az aradi 
szinpadon, első igaz sikereinek szinhely~n és a 
közönség, amely ma. viszontlátta egykorl dédel
getett kedvencét, ismét azza\ a mele~séggel, 
lelkesedéssel fogadta a Vigszinház muvészét, 
mint akkor, mikor még az aradi társulatnak 
volt tagja. 

• Es valóban : Tapolezay Dezső erre a sze· 
retetre rá is szolgált azzal a müvészettelt amely-
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lyel minden szerepét megjátszotta és amely 
müvészet ma is ott csillogott minden egyes 
szavában, mozdulatában, mimikájában. Egy 
gondolkodó, intelligens modern szinész müvé
szete ez, ment minden tulzástól, minden nagy. 
képü koturnuskodást6l és ami a legfőbb, ment 
minden iskolától. Mai alakitása is egyike a 
legjobbaknak, a közönség sokat és jól mulatott, 
amit a nyiltszinen folyton fel-felhangzó taps 
bizonyit a legjobban. · 

A vendég-művész felléptán kivül volt az 
estnek más érdekessége is. Ma volt Kadelbu1'g: 
"A polgármester ur• cim\i bohózatának bemu
tatója és ezzel a nyári szezonban már a máso 
d.ik Kadelburg-premiére. Ami magát a darabot 
illeti, bár egyike a legjobb Kadelburg bobóza
toknak, mégis alig emelkedik felül az ugyne
vezett német bohózatokon. Minden bonyodalom 
nélkül, tisztán a jellemeken épül fel ez a bo 
hózat is és ez az oka, hogy mint a legtöbb 
német bohózat - bármily szellemesen legyen 
is megirva - sokkal hamarább került le mü
sorróJ, mint egy, eselleg kisebb müvészi érték· 
kel biró francia bohózat. Van azonban ennek 
egy másik, fontosabb oka is. Az, hogy a leg
fehérebb, legerkölcsösebb francia bohózatban 
több a pikántéria,mint a legerkölcstelenebb né
met bohózatban. Már pedig pikantéria nélkül 
igazi, jó bohózatot a mai publikum el sem 
tud képlielni. 

A polgármester ur cselekménye igen so
vány. Egy kisebb felvidéki városban játszódik, 
amelynek polgármesterétől (Várnay) fél az egész 
város, fél a családja, de legjobban fél a veje, 
(Tapolczay) egy gyenge, akaratnélküli férj, aki
nek azonban megvan az a ritka jó tulajdonsá
ga, hogy nagyon szereti a feleségét (Nová.k 
Irén.) Természetesen a darab pointje az, hogy 
megfordul a ko ck a és a gyenge férjből lesz a 
ház ura és parancsolőj a és a derék, önhitt pol· 
gá:cmester ur alkalmazkodik mindenben vejéhez. 
A kocka fordulást pedig egy régi jó barát (Ma· 
rib.ázy) idézi elő azzal, hogy össze akarja hozni 
a partiet a polgármester ur könnyelmü fia és 
egy gonvernant között, ami tekintettel a pol· 
gármester ur arisztokrata érzelmeire, kissé ne
hezen, de mégis csak sikerül. Jutalmul - ter
mészetesen csak a harmadik felvonás végén -
megkapja a polgármester· ur bakfis-leányának 
(Körösy Juci) kezét. 

Az el5adás egyike volt a legjobbaknak és 
a darab ma esti sikerét csak a szereplők kifo 
gás(a!an játékának köszönheti. A vendégmüvé· 
sztJn kivül Novák Irén, KiJrösy Juci, Vdrnay, 
Marihá::,y és kisebb szerepeikben Zalay Margit 
és Szilágyi Berta mindannyian kifogástalan 
alakitást nyujtottak. Novák Irénnek müvé.:;zi 
játékáért, Várnaynak humoros polgármesteréért 
~ok nyiltszini tapsban volt része. G.· A. 

* Tapolezay a Mozgófényképekben. Holnap 
folylatja a szinkörben nagysikerü vendégjáté 
kát Tapolezay Dezső, a Vigszinház kitünő mü· 
vésze. A német humor két kivál~ képviselőjé
nek, Blumenthal és Kadelburg társszerzőknek 
Mozg6{énykipek cimü bohózatában lép föl, mely· 
nek leghatásosabb szerepét játszsza. Tapolezay 
eredeli sajátos müvészetét, amelylyel egyaránt 
meghóditolta a fővárosi közönséget és kritikát, 
már régen méltányolja Arad iR s legutóbb, még 
a Zilahi rezsim alatt tett élénk tanuságot erről; 
ekkor vendégszerepelt ugyanis Tapolezay utol
jára Aradon. Plil'tnerei lesznek a holnapi estén 
Kőrösy Juci, Szathmáry, Benkőné, Harmath 
Jézsa, Kulcsá1' és Delly. 

· • A szombati premiér. Ennek · a hétnek 
igen mozgalmas szinházi estéi lesJnek, amelye~ 
szombaton egy premiérrel fognak: befejeződnt. 
Ekkor mutatják be Heltai Jenő pompás ötle· 
tekkel megirt vígjátékát, a Bernát-ot, amely 
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Budapeslen még egyre hódít és telt házakat 
csinál. A darab fő női énekes szerepét .Bz. 
Rontay Boriaka asszony fogja játszani, .a etm
szerepben pedig Leövey hoz stmr~ egy kltünóen 
megrajzolt figurát. A bemutató rrá.nt általános 
az érdeklődés. 

Követelik a létszámemelést. 
A tazérség reformja miatt. 

A kormány kabinetkérdést csinál. 
- A.z .Aradi liiJ:liln.J t.~\.lratl érte~lllése. -

Arad, juliua lG. 

Közvetlenül a katonai körök hivatalos 
lapjának hiradása után, mely s~eri;tt a 
létszámemelés elkerülhető, egy tekmtelyes 
bécsi lap mai estilapjá~a~ ismét ~zt u~sá
golja, hogy a hadvezetoseg rapa~?'f!Jdtk !' 
katonai létszám fölemeléséhez es kovetele
sével méa az ősszel a kormányok elé lép. 
Más forrKsból is megerősítik az ujonckon
tingens szaporitásáról __ szóló .. hirt é~ rm~ 
hozzáteszik, hogy a kovetelest a tuzerseg 
reformja teszi szükséges~é. , 

Hihetetlennek tartjuK, hogy a magyar 
kormány belemenne a kikapcsolt katonai 
kérdéseknek napirendre hozásába ~ és r v~l
lalkoznék arra, hogy a parlament ele let
számemelési javaslatot nyujtana. Barab~ 
Béla kevéssé diplomatikusan, de annat 
őszintébben nyilvánitotta véleményét a lét
számemelés kérdésében, kijelentvén, hogy 
nem az a gazember, aid kéri, hanem aki 
megadja. Hisszük, hogy e nyilvánosan el
hangzott figyelmeztetésről nem fognak 
megfeledkezni a koalíciós képviselők és 
Barabás kijelentése emlékeztető lesz ősz.. 
szel követendő magatartásuknáL A kor"' 
mány - ismételt nyilatkozatának megha· 
zudtolásával - kérheti a létszámemelést, 
de a parlament semminő formájában nem · 
szavazhatja meg. · 

A hadvezetőség készül odéseiről · az 
alábbi távirati tudósitást adjuk : 

A bécsi .Armee Zeitung, a katonai körök 
hivatalos lapja legutóbl>i számában már az'lal 
a körülménynyel számol, hogy nem less ujonc
létszámemelés. A cikk szerint a hadvezetiség 

· is belátta, hogy a magyar képvisel3há.ztól nem 
lehet létszá.memelést kapni. E~után azt a kér
dést fejtegeti, hogyan lebetne & gyalogságot 
ugy ujjászervezni, hogy ujonelétszámemelés ne 
váljék szükségessé. Ezt ugy véli elérhetőnek, 
ha a tulajdonképpeni katonai szo1gálatt6l el 
vont legénységet visszaadják: erecieti hivatá· 
sának. 

A eikk többek között a következöket irja: 
- A békelétszámot véve alapul, egy gya· 

log század t(tisztek nélkül) 93 emberbiSI áU, 
ebből azonban csak 70 emberrel rendelkezünk 
szabadon, mert a többi másfelé van rendszerint 
lekötve. Tekintve, hogy összesen: 1800 gyalog 
százada van a közös hadseregnek, ez a másfelé 
lekötött kontingens, amely a hadi kiképzéstól 
el van vonva, már tekintélyes számra rug . . Tiz
tizeniJtezM" emberre évenként: Már most a ·meg
oldandó feladat csak az volna, hogy ezt a tiz. 
tizenötezer teljesen alkalmas, fegyverképes em
bert más, kevésbbé alkalmlUf .anyaggal hel19tf.e.. 
sitsék. 

Ehhez hozzéjárulna az is, ha a szubaltem 
tisztek tiszliszolga igényét megszoritanák. · Al 
igy előálló nyereség a gyalogos és vadász 'CIA· 
patnemnél 7708 emoor lenne. Sőt még >a ·mel· 
Iózhetetlenül fontos tisztiszoigákat ls pontosabb 
ellenőrzés alá lehetne venni a kiképzés tekin
tetében. Az eddig felsorolt módozatok sz.erlnt 
már 20.000 ember volna as évenként felhatiZ· 
nálható szaporodás. 

A mostani tartalék keretszázadok aktiv 
tiszti létszámát is esőkkenteni lehetne ugy, 

. ' 
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hogy béke idején tartalékos tiszteket kiképez· 
zenek erre a speciáHs szolgá1atra, hy háboru 
esetén az aktiv tisztek háboritatlanul indulhat
nának a harctérre. Az igaz, hogy ez a mód 
az altlsztek és a legénység létszáma tekinteté· 
ben szaporodást tenne szükségessé, de a szük· 
séges emelkedés nem több 2878 embernél, ami 
könnyen fedezhető. 

Az u} gépfegyverszázadok alakitása a had
vezet5ség tervei szerint 1696 emberrel vihető 
keresztül, mig az okkupált területen megalaki
tani szándékolt hegyi ütegek, gyalogzászlóaljak 
és keretszázadok összesen 6 o )O em b ert tesznek 
szükségessé. Ebből az egyszerüszámításból kitü· 
nik, hogy csupán -a tisztiszolgai intézmény 
megszoritása magában véve már fedezi, sőt fe 
lül is haladja mintegy 1000 fővel a legégetábo 
szükségletet s igy a harcképesség fokozására a 
fent elősorolt takarékossági m6dok utján évente 
20.000, sőt ennél több ember jutna. Ha tehát 
- Igy végzMik a .cikk -a magyar parlament 
esetle~ hosszabb Időn át is megtagadná az 
ujonclétszá.m felemelését, kétségbeesni nem kel· 
!ene ezért sem, mert a hadvezetőségnek meg 
van arra a módja, hogy az eddigi létszám mel· 
lett ha nem is tulságosao, de elég jelentéke
nyen tudja fokozni a hadsereg harcképességét. 

. A bécsi N. F. Pr. mai estilapja jelenti, 
hogy az ujonclétszám emelése mint sürgős 

szükség tovább is megmaradt a hadi kormány
zat programján, de a hadvezet5ség nem akart 
vele a ga.zdasági kiegyezés tárgyalása alatt el ő 
allani. Az uj ágyuk kf.rdése azonban kénysze. 
riti a Aadvezetőséget arra, hogy döntsön, mert 
az uj ágyukat nem lehet kiadni anélkül, hogy 
a tüzérség szervezését az uj anyag sajátossá
gával összhangzásba ne hozzák. 

.A Nap irja, hogy az Uj ágyuk elkészülté
vel okvetlenül szükséges lesz az ősszel a lét~ 
számemelés. Minthogy a hadvezetőség az ujonc· 
létszám parlamentáris fölemelésében nem bizik, 
elhatározták, hogy a tüzérség póttartalékosait 
egy évi azoigálatra behivják. Magyarországon 
2500 póttartalékosról van szó, az osztrákoké 
néhány százzal több. Ha ezt a burkolt létszám· 
emelést szóvá teszik a magyar parlamentben, 
ugy a kormány ki fogja jelenteni, hogy vagy 
békében hagyják ezt a dolgot, vagy lemond. 

Ejjel · telefoná]ja fővárosi tudósitónk : 
Tudósitójuknak ma este alkalma volt 

Kossuth Ferenc kereskedelemügyi minisz
tertől megkérdezni, hogy mi igaz a lét
számemelésnek ujból fölkapott hiréből '? 

A miniszter tudósítónknak azt vála
szolta, hogy a katonai kérdés az idén egy
általán . nem bir aktualitással épen ugy, 
mint a jövö év nagyobb részeben sem. 

HIREK. 
Az önálló b a nk el árulása. 

Ar•d, julius 16. 

: A Nap irja, hogy a bank-kéedésben a 
magyar kormány olyan egyezményt kötött, 
amely az önálld bank eldruldsát jelenti. 
Az egyezménynek öt pontja van, amelyek 
a következők: 

l. A bankszabadalmát a jelenlegi föl~ 
tételek mellett 1910~ig meghosszabbítják. 

2. 1910 végén Magyarországra szóló 
érvénynyel a bank a kamatlábemelést 
csakis akkor határozhatja el, ha ezt a. 
jelenlegi főtanácson kivül a magyar kor
mány által kinevezendő 3 uj főtanácsos
ból, továbbá a. Magyar hitelbank, a Pesti 
magyar kereskedelmi bank és a Pesti ha
zai első takarékpénztár-egyesület egy-egy 
vezetőjéből összeál1itott szaktanács is szük
ségesnek tartja. Megegyezés létre nem 
jötte esetén a magyar kormány, illetve a 
pénzügyminiszter dönt. . , ~ 

3. A közös bank Magyarorszagon ma
gyar-osztrák bank cége alatt jegyez. A · 

fiókintézetek számát egy éven beliil tizzel 
fölemelil{. 

4. Az 1908., valamint az 191 o. ev1 
közgyülést Budapesten kell mflgtartani. 

5. A jel~nlegi kormányzó visszavonn· 
lása vagy elhalálozása esetra a hátralevő 
időre magyar állampolgár választandó, uj 
főtanácsosok pedig csak 1 !HO-ig terjed
hető időre választhatók. 

- A miniszterek szabadságon. Buda
pest-ről távíratozzák: Holnap minisztcrta· 
náes lesz, amelynek végeztév<:l a kabínet 
tagjai részben még holnap. részben a leg
közelebbi napokban hossr.abb nyári iidií~ 
lés1·e elntaznak Budapestről. A f6városban 
csupán Wekerle Hándor minisztf'rclnük 
marad, aki az idén nem megy szabadságra. 

- Tolsztoj ha'álhire. London ból táviratoz 
zák: A Daily Telegraph tudósitőja irja, hogy 
SzeDtpétervárott elterjedt hirek szerint Tolsztoj 
Leó gróf, a nagy orosz író és bölcselő jaUna
poljanai birtokán meghalt. A hirt péten·ári 
táviratok megcáfoljdk. 

- A.z államvasutak vaggonrendelése. 
Budapest ről táviratozzák : A kereskedelmi 
miniszterinmban ma Kossuth I~1erenc el
nöklctc alatt értekezlet volt, az államvas
utak vaggonrendelése ügyében. A gyárak 
azzal a kéréssel fordultak a kormányhoz, 
hogy hallgassa meg ujból képviselőiket, 
mert előnyösebb ajánlatot akarnak bemu
tatni. Ebben az ajánlatban azután a te
herkocsik árát öt százalékkal, a személy
kocsikét két és fél százalékkai mérsékel
ték. A szállitási határidőt is módositották 
ugy, hogy az 1909. és 1910. évek he~ 
lyett már ez évben 1200 teherkocsit, 
1908. januárjában és februárjában 600 
kocsit szállitanak, a fennmaradó meny
nyiséget pedig 1908. október végéig ad 
ják át az államvasutaknak Ez az ajánlat 
a kincstár javára 1 ,900.000. korona meg
takm·itást jelent, eltekintve attól az ered
mén;ytől, hogy mrg az idén több száz 
kocsi fog a forgalom rendelkezésére ál
lani. 

- A nagyváradi posia· és távirda igazgató 
kitüntetése. A király Schöpflin Ágoston nagy
váradi posta- és távírdaigazgatónak nyugdijaz
tatása aJkalmából, sok évi si.keres szolglilata 
elismeréseül, a III. osztályn vaRkoronarendet 
dijmenteseR adományozta. 

- A Csernovics-család gyásza. Egy szük 
szavu távirat jelenti, hogy özvegy Csernovics 
Arzénné s~ül. Anasztasievics Róza, Spasics Já· 
nos volt szerbiai kereskedelmi miniszter neje 
tegnap Lussin·Piccolóban meghalt. Az elhunyt 
menye volt Csernovics Péternek, Aradvárosnak 
a 40,es években volt nagynevü követének és 
férje, Csernovics Arzén oldalán sokat időzött 
Aradon is. Halálát előkelő rokonságAn kívül 
két fia és két leánya gyászolja, akik közlil az 
egyik Kinsky Jen5 gróf brixeni nagybirtokos· 
nak, a másik Bethlen M klós gróf volt tor ntáli 
főh~pán neje. 

- Lázár Pál - udvari tanácsos. A hivata 
lo3 lap mai száma szerint a király Lázár Pál 
függetlenségi párti képviselőnek, müegyetemi 
tanárnak, ipari téren szerzett érdemei elisme 
réseü1, a~ udvari tanácsosi cimet adta, Ugyan. 
csak a hivatalos lap mal száma közli, hogy a 
király Szabó Géza esikvármegyei tanfelügyeló
nek, a népoktatás terén szerzett érdemel eUs
meréseül, a királyi tanácsosi cimet díjmentesen 
adományozta. 

- A bolgár miniszterelnök gyilkosát fol· 
akasztották. Szó{id-b61 táviratozzák: Petkov 
miniszter gyilkosát., Petrov-ot ma reggel három-

1907. julius 17. 

negyed 5 órakor végeztéK kl a szófiai központi 
fogházban. Petrov az itéletet nyugoJtan fo
gadta. Az éjjelt álmatlanul töltötte és ismétel
ten sajná.Ucozdsát fejezte ki a felett, hogy a 
gyilkosságot elkövette. Mielőtt utolsó utjára in· 
dult, kérésére ellátták a halotti sr;entségekke1. 
Ezután megkávézott és nyugodtan a vesztő
helyre indult. Miután az orvosok megállapitot
ták a halál bekövetkezését, a bolttestet kopor
sóba tették és kiszállitották a temetőbe. 

A haditörvényszék Petrovot halá1ra itélte. 
Ekkor a gyilkos kegyelmi Kérvénynyel fordult 
F-rdindnd fejedelemhez. De a fejedelem eiuta
sitotta a kérést. , 

- Ilyen elveternült emberek számára -
irta rá a kérvényre - nincs kegyelem. 

A kivégzés időpontjául a mai reggelt álla· 
pitották meg. 

Még hajnalban bementek Petrov cellájába. 
Egy katona,tiszt figyelmeztette : 

- Petrov, készülj ! 
- Mi az'? - riadt föl a gyilkos. 
- Meg fogsz halni l 
Petrov elsápadt, de azután kiegyenesedett 

és fölkapta a fejét: 
- Hát jó l Bátran fogok meghalni. Esz. 

méimért halok meg l 
Felöltözött, megreggeHzett és aztán csend· 

őrök sorfala között elindult a vesztőhelyre. Mfig 
ott is azt mondotta: . 

- Bátran és nyugodtan halok meg, mint 
aki kötelességét teljesitette. 

- Ifj. Ugron Gábor föispánsága. Budapest
ről táviratozzák: A kormány nem fogadta el 
ifj. Ug1·on Gábornak, a marostordai főispánnak 
lemondását. Ugron, hogy ne élesilsa ki a hely
zetet, ma visszavonta lemondását. 

- Ausztria jubileumi alapitványa. Bécsből 
táviratozzák: A reichsrath mai ülésén Luegt»" 
indUványt nyujtoU be, mely Ezerint a császár 
jövő évi 60 ik uralkodói jubileuma aJkalmából 
százmilliós alapitványt tegyen. Az alapitvány 
karnatal aggkor és rokkantság esetére val' biz· 
tositás céljaira forditandók. 

- Hivatalvizsgálat a vingai föszorgabirásá
gon. Kabdebó Gergely taftlesvármegyei főispán 
tegnap V ingára ment, hogy a faszolgabiróság hl· 
vatalos ügykezelését megvizsgálja.· A vizsgálat 
már két napja folyik. Eddig semmi szabályta. 
lanságot nem tapasztaltak. A főispán Szathm.áry 
Lajos kir. közjegyző vendége. 

- A Kossuth szobrok megtekintése. A Kos· 
suth-szobor mintái a Weltzer János-utcai polM 
gári iskola disztermében reggel 9 órától este 
6 óráig diitalanul megtekinthetők. 

- Sztrájkoló rendörök. A galiciai Uj szan-, 
dec-ből táviratoz.zák: Az itteni rendőrség ma 
sztrájkba lépett s nemcsak béremelést követelt , 
hanem azt is, hogy a választások alkalmával 
elkövetett hivatalos csalásokért és visszaélése~ 
kért nekik tett igéreteket váltsák be. A rend· 
őrök bezárkóztak a kaszárnyába, mire a pol· 
gármester távozásra szólitotta fel őket, de rá se 
hederitettek. Majd csendőrség vette körill a ' 
sttrájktanyát és megadásra szólitotta fel a 
sztrájkolókat, akik kövekkel dobálták meg 
a csend5rséget. Mindkét részről számos sebe· 
sülés történt. Végre katonaság vette körül a 
sztrájkolókat, de ez sem boldogult velük. Egy 
rendör, amikor a katonaság körülfogta a lak
tanyát, 1ekiáltotta, hogy 5 maga 40 ember he· .. 
lyett szavazott A katonák ott maradnak a 
kaszárnya körül és elzárják a rendőröket az 
élelmezéstőL Azt remélík, hogy ezzel sikerülni 
fog őket megadásra birni. 

- A honvédség idei nagy gyakorlatai. A ma· 
gyar kir. honvédcég az augusztusi nagy bad· 
gyakorlatait ez idén Hatvan környékén fogja • 
megtartani. A főhadiszállás Hatvanban lesz. 

-' 
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- Kömives sztrajk Székesfehérváron. Szé
kesfehérvárról táviratozzák, hogy az épitő ipe.~ 
rosoknak ottani szövetsége uj munka-rendet ál
lapított meg, amelyben a munkadijnak megfe 
leUS munkát kivánnak. A munkások erre a szö
vetség ~sszes tagjainál abbahagyták a munkát. 
A sztrájkolók száma kétszázötven. 

- A budapesti belvárosi takarékpénztar 
sikkasztói. Budapestről táviratozzák: A buda· 
pesti büntető törvényszék ez év április havá· 
ban mondott itéletet Vorlicsek Frigyes, a belvá 
rosi takarékpénztár volt hivatalnoka és Döb. 
riJsy Jenő jogh11.Hgató fölött, akik bünös össze
játszással 800,000 kor. slkkasztást követtek el 
a belvárosi takarékpénztár kárára. Ezért Vorli· 
esek Frigyest egy évi és 10 havi, Döbrösyt pe· 
dig egy évi és 3 havi börtönre itélte a törvény· 
szék. A kir. tábla e hó elején Vorlicsek bün
tetéfét 8 évi, Döbrösyét pedig 2 évi fegyhdzra 
emelte föl. Ezt a másodfoka itéletet ma dél 
előtt hirdette ki a két elitélt előtt a törvény
szék Sdrkdny dr. biró elnöklate alatt. A két 
sikkasztót nagyon leverte a tábla szigoru ité· 
lete s felebbezést ielentettek be a kir. kuriá· 
hoz a büntetés enyhitésa céljából. 

- Gyilkos bombamerénylet egy tabornok 
ellen. Alexandropolból táviratozzák: Amidőn 
ma reggel Alikanow tábornok 'f1flisz volt kor· 
mányzója fiával, Gelibtv t ·lbornok feleségével 
és ennek leányával e~y mulatságról hazahajta · 
tott, két bombát dobtak a kocsija elé. A bom· 
bák felrobbantak és a tá.bornok{lt, Gelibovnét és 
a kocaist megölték. Alikanow fia és a Gelibov 
leánya megsebesültek. 

- Hirlapiró és rendörfogalmazó parbaja. Bu· 
dapestről távíratozzák, hogy Szentkirdlyi Bála 
államrendőrségi fogalmazó és Gan•ai Ar.dor, az 
Egyetértés munkatársa ma kardpárbajt vívtak. 
Miután Garvai a ba'kezén könn; t bb sérülést ka
pott, a segédek: a párbajt beszüntették. 

- Asszonyok tragédiaja. Budapest ról táv
iratozzák : Három asszony eltünéséről tettek ma 
jelentést a fékapitányságon, mindbáromról hoz
zátartozóik azt hiszik, hogy öngyilkosságot kö 
vett~k el. Az asszonyok : Orosdán Jób Józsefné, 
született F.:~.rkas Anna 29 éves postaszolga neje, 
aki még e hó lO·én távozott el Örömvölgyi
utca 10. sz. alatti lakásáról, továbbá Tóth Já· 
nosné szül. Soós Vdia 28 éves bérkocsis neje, 
aki ugyanaznapon ment el Talószinüleg Jób Jó
zsefnéval együtt, akinek s:wmszédaője volt. 
Tóthné magával vitte 7 éves Józsika nevü fiát. 
A két asszony testi·lelki barátnő volt és nem 
lehetetlen, hogy egymásnak elpanaszolva bajai
kat. együtt szánták el magukat a halálra. -
Hasonló körülmények köZÖtt tünt el Opitz Ist
vánné, szül. Sehmfckel Karolln 25 éves varrónó 
Oriás utca 20. sF. alatti lakásáról. 

- Két élet megmentése. Tegnap a kishal 
mágyi patakban fürdött Golea Torna 6 éves fia, 
kit a sebes patak elragadva egy mély örvénybe 
sodort. Már fuldokolni kezdett, mlkor a gyer
mek veszedelmes helyletét meglátva, Rickmann 
Nina urhölgy frllőltözve a patakba vetette ma
gát s a kis fiu után uszott, hogy kimentse. 
Az ir azonban oly erős volt, hogy a bátor urhöl· 
gyet is elragadta. Segélykiáltására segitségükre 
sietett a kölielben lakó Hickmann nyugalmazott 
adótárnok, aki mindkettőt kimentette. 

nyozzák, mert ez a ránk nézve talán legérde
kesebb csillag most tudvalevően oppozici6ban 
van a földdel. Ez annyit jelent, hogy pályáján 
most jutott a legnagyobb közelségbe hozzánk'. 
Ritkán történik e.z, oly ritkán, hogy a mai tö
kéletességii müszerekkel csak most nyilik elő· 
ször alkalom a megfigyelésre. Igaz, hogy ez a 
közelség még igy is hatvan millló kilométer, 
de az alkalom mégis rendkivül kedvező a meg
figyelésre. Szinte azt lehet remélni. hogy a 
világ ösl3zes obszervatóriumainak, a melyek 
most együtt dolgoznak:, sikerülni fog a Mars 
titokzatos problémáját legalábl:> némileg meg· 
fejteni. Mindenütt arra törekednek, hogy fény. 
képfölvételeket csináljanak a bolygó felületérőL 
Az érdeklődés Jegfőképpen oda irányul, hogy 
bizonyitékokat ezerezzenek azoknak a hires 
csatornáknak a létezéséről, a melyeket harminc 
évvel ezel6lt Siaparelli, a hirneves olasz asz· 
tronomus fedezett föl. Ha a fényképfölvételek 
mindezt igazolják, akkor némi támaszt nyer az 
a föltevés, hogy a Marson értelm,BIJ lények lak. 
nak. Percivall HowP), a hires asztronomus , 
Siaparelii követője, Arizonából egy angol lap· 
nak táviratot küldött, amelyben tudatja, hogy 
az az expedíció, amelyet ő az Andesekre kül
dött, számos fölvételt csinált, amelyeken pon
tosan és világosan láthatók a csatornák. Föl
emlitik ebbői az alkalomból, hogy a .Mars kli
mája Iendk.ivül sz-igoru, mert ez a. bolygó sok· 
kal előrehaladottabb feilődési stádiumoan van, 
mint a föld. Nem tünik fol tehit lehetetlensé"· o 

nek az a föltevés, hogy a .MarEon egy titáni 
nemzedék vivja szörnyü. tusáját a v.)gsó pusz
tulással, a mikor majd a bolygón kihal már 
minden élet. 

- Felfüggesztett vizsgák. Kardnsebesröl je· 
lentik, hogy ott Berecz Gyula krassószörenyme· 
gyei tanfelőgyelő ~gnap a görög keleti feleke
zeti tanítóintézet képesitő vizsgáját felftlggesa
tette, mert a felekezeti hatóság mellőzte a kul· 
mszminiszter rendeletét, mely szenot természet· 
tanból is kell szóbeli 'magyar vizsgát tenni. A 
tanfelügyelő jelentést tett a miniszterhez arról 
is, hogy az intézet a magyar nyelvet máskü
lönben is teljesen elhanyagolja, ugy. hogy s je
lentkező közill hármat el kellett buktatnia a 
magyarbóL 

ki, melynek a csendórség vetet végett. A harc-
téren sebesülve maradtak MedgyeJJy Károly 
rendőrbiztos, aki a fején kapott sulyos sebet 
Haldsz István a fején könnyebb sebet és vé~ 
K6kay Balázs, aki az arcán és száján sérilit 
meg. Az esetról jelentést Urttek a királyi 
ügyészségnek. 

- Az Aegv. rakodasi ideje. Az aradi és 
csanádi eg~esült vasutak igazgatósága tudatja. 
hogy eli év1 augusztus hó l-től kezdve l90.:i. 
jan u~ hó. v~géig. bezárólag a kereskedelem ügy i 
m. k1r. mtmsztermmnak engedélye alapján az 
Acs.ev. kezelése alatt áll é "Alföldi első gazda
sági vasut" kocsijainak rakudási idejét 12 nap. 
pali óráról 6 nappali órára szállitotta Je. 

- Bombaegyetem. Ilyen is van már. Igaz, 
hogy csak egy, egyetlen az egész világon. S 
ha már csak egy van, természtes, hogy az 
aztán ott van, ahol - mint mondani szQkás 
- közszükségletet képez. Ilyen ország tudva
levőleg - eddig legalább - csak egy van : az 
atyuska birodalma. Ott van a világ egyetlen 
bombaiskolája, de - CRudálatos - ezt az 
iskolát ne_m a cár tartja fönn, sem az illető 
község! Al litólag tizenegy oros11 ember ala
pitotta az uttörő intézményt s ezek most 
Viborgban tön·ény előtt felelnek kezdeménye
zésükért. Az iskola Terjokban van, de persze 
most, hogy a hatóság érdeklődni kezdett iránta 
egyelőre szünetelnek az előadások. Pedig szak: 
szerü előadások voltak. Eg:; koonoi luteránus 
pap fia, valami Neumann nevü volt diák tar. • 
totta az előadásokat vegytanból, gyakorlati is· 
mereteket nyuj' va robbanóanyagok gyártásáról, 
különböző vegyi anyagok készítéséről és ha· 
sonló jókról. Érdekes, hogy ennek az intézet
nek a tagjai is tagadják, hogy iskolájuknak 
valami köze volna az él~thez. Tisztára a "mü
szeretet", a vegytan iránti érdeklődásük 
vitte rá öket a tanulmányra. Bombát, igaz. ta· 
láltak ott a rendórök, de azokat valaki .. téve
désből" ott felejtette. A hiróság persze tamás· 
kodik s minden Aron holmi rossz szándékot 
akar a buzgó tanítványokra is, az ~nzetlen ta· 
nárra ls rábizonyitani. A biróság julius 22 én 
folytatja majd a tárgyalást, addig érdeklődni 
kiván a tizentgy vádlottnak - mind gyári 
munkás - egyéb dolgairól. . 

- Magyar név. Mondschein Emanuel aradi 
lakós a saját, valamint Sarolta Mária és Klára 
nevü leányainak nzeté:rnevét 'belügyminiszteri 
engedélylyel SzegfU-re változtatta. 

- Rovarpor, bolhak, legyek, poloskák, nábot 
ellen leghatásosabb Vojtek és Weiszné.J. 201 

TORVrNYKEZtS. 

- Riadalom Tisza Istvan menesében. Oriási 
riadalom támadt tegnap délelőtt a Nagyszalon· 
ta mellttt levő, gróf Tisza htván tulajdonát 
képező orosi pusztán. A puszta határos N agy. 
szalonta földjével, amelyen a c3ikósok a nagy· 
szalontai kis és nagygazdák több e~er főből álló 
ménesét legeltették. A ménes, valah.ogy, a esi- § A csongrádi rab'ógyilkosság. Megiriuk, 
kósok gondatlanságából elszabadult és lerontolt hogy Csongrádon, a keresztény gőzmalomban 
az orosi pusztára, ahol idáig ismeretlen értékü meggy lkoltákfaz éjjeli őrt és az egyik vasszek
kárt okoztak. L.,barapdálták a fákat, elgázoltak rényt feltörése után kifosztották. A vizsgálat 
egy pár gyer~ket és összedöntöttek egy pár most megállapitotta, hogy a következő értéke
gatda.Eági épületet. bgész délután tartott a haj ket lopták el: 6-8 drb. 100 koronást, 2 drb. 
sza a féktelen ménes után; estefelé azután si 60 koronás bankjegyet, 120 korona aranypénzt, 
került lh;szetoborozni és visszahajtani a nagy. összesen 2692 koronát, a többi ezüst· és nikkel
szalontai földekre a ménest. pénz. Egy darab sárga recézett nyel ü, Lao ckas

- Csanádpalotai csendélet. V é res verdkerlés ter forgópisztolyt és egy darab piros bőrtáskát. 
szinhelye volt CsaRádpalotán vasárnap délután A nyomozást Csongrádon és környékén Gratzer 
a Központi szálló. Két ellentábor harcolt egy· és B~ck budapesti detektivek folytatják, akik 
mással, a besorozott katonaifjak és a suhaneok. már megállapitották, hogy a rablógyilkosságot 
A rendőrbiztos tudomására jutván a verekedés 
mint hatósági kö~eg azonnal ott termett és ~ kóborcigányok követték el, akik mult hó 29 én 
verekedőket csillapitani kezdte. De ve~ztére Sülysápon hasonló körülmények között rabló~ 
avatkozott a dologba. mert a legények látván gyilkosságot és betörést követtek el. 
a. rendőrbiztos közeledtét, megfordultak és neki § A veszélyes corpus delikti. A budapesti 
estek. A verekedés egész háboruvá fejlődött járásDiróság zöld asztalán egy hermetikusan 

=-----------------------------------------~~~ 

L~i~~n~r ~ ~ Fl~i~~~~r 

- A Mars. A cslllagvizsgá!ók most messzi· 
látóikat éjszakánkint mind a Mars felé irá· 

Néhány • 

n ap 1 g 
leszállitott árban 772 

Arad,Szabads~g~érll 
Aradvárosi és megyei telefon 475. szám. 

maradék árusitunk. elárusilás! Nagy megtakaritás! Szolid kiszolgálás r 
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eJzárt nagy üveg áll nagy pecséttel és a elm· 
kén a figyelmeztetés a halálfejjel: .Méreg ! • 
Egyik nagy droguista cég tulajdonosAt vonja a 
bíróság felelósségre azon az alapon, hogy a eég 
az üveget, amely 200 gramm ciankállt tartal· 
maz, egy laikusnak és pedig Tóth Ferenc eper
jesi "kereskedösegédnek adta volna állitólag el. 
A méreg a szakértők véleménye szerint alkal
mas legalább négyszáz emb~r elpusztítására. A 
mérget há.zkutatás alkalmával találták: meg a 
lopással gyanusitott Tótb.nál s ez azt adt& elő, 
hogy a mérget a szóban levó droguista cég 
révén szerezte. Közforgalomba nem bocsát
ható cikk áruba bocsátása miatt indult 
meg az eljárás, de a panaszlott cég azon· 
nal igazolhatta, hogy a mérget egy eper· 
jesl draguista-cég rendelte meg és ki is 
fizette. A biróság ennélfogva felmentő itéletet 

' hozott. A méreg, melyet Tóth nyilván rosszht
szemü uton szerzett meg, most már gondot 
adott a biróságnak, hogy mitevó legyen vele. 
Aggályos volt a személyes corpus delictit birói 
letétbe veani s ennélfogva a biró kérle a fel 
mentett panaszlottat, venné magáb.oz a cianká· 
lit. Ez kezdetben vonakodott azt megtennl, mert 
lelkiismeretes kereskedő létére nem gazdagod · 
hatott egy már kifizetett áruval. V égre is ab
ban állapodtak meg, hogy a méreg értékét az 
eperjesi droguista cég számláján ennek ja· 
vára irja s a továbbiakig a mérget magához 
veszi. 

KOlGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Uj-aradi . het• gabonavásar. 

- Az 4rodi i{ijzUJn~ tudósitóié.tól. -
UJ·Arad, julius· !6. 

Minél inkább benne vagyunk a nyárban, 
annál büvösebb lesz az ldöjárás. 

Az eső a kapásnövényekre üdvös, & keresz· 
tekben fekvli gabonafélékre hátrányos. 

A gabonaüzlet határozatlan irányzatu. A 
piacok alig látogatottak. Igy emlitésre méltó 
hozatalról nem számolhalunk be az aratás 
n tán ig. 

Budapesti áru- és értéktőzsde. 
- Az Anldi. Közlöny távirati todósitisa. -

Budapest. julius 18. 

Kinálat és- vételkedv korH!Itolt. Elll:elt 15,000 méter· 
mAzsa !l fillérrel olcsóbb árakon. 

As árall: 50 II:Uón!(éot számítva: 

Dé U 
láriat 

Buza ok.tóberre .. 11.24-11.25 
Zab októberr& ••• 8.01-8.0'~ 
Ross oldóbarre , •. 8.79 8.80 
Tengeri juliusra • 5.93 • 5.94 

Zánd 5 6rakar: . 

5 órai 
zárlat 

11.27-11.28 
7,9!-7,95-
8.80-8,81 
5'.93-5.94 

Onirák-magyu illamvasutl részvéilf 859 -

IDEGENEK ARADON. 
- J1.1llus 16 -

Központi szálloda. Bruck Sándor fak:eresked6 
Batta. ~ R·osenfeld Frigyes kereskedő B11dapest. 
- Popovics Aurél dr. orvos és neje Ujszent&noa. 
..:... Kohn Márton kereskedő Budapest. - Piotér 
BertaJan kereskedő Sepsíszeotmárton. - Rosenberg 
Gyula dr. orvos Gurahonc. - Beteg László birtokos 
ós neje Budapest. - Kapor Oerö birtokos és neje 
Budapest. - Rosenwald Samu dr. orvos Borosse
bes. - Orel Dezső :aagánzó Budapest. - Fejér 
József birtokos Seprós. - Petermao Albert birtokos 
Sepsiszentgyörgy .. - Sehwarcz Gyula kereskedő 
Budapest. - Schwarcz Adolf kereskedő Budapest. 
- Rosenberg Ferenc kereskedő Budapest. -
Schneider György kereskedő Budapest. - Len d vay 
Adolf kereskedő Budapest. - Lusc Ernő kereskedő 
Budapest. - Riedl Alfonz karbecaló Budapest. -
Grünwald Bertalan kereskodó Budapest. 

Fehér Kereszt szálloda. Kovács József ügy
Téd Budapest. - Bodnár Gyula főmérnök Nagyvá~ 
rad. - Schmidt Elek mérnök és neje Kisjenó. -
Báró Vasmer Gusztávné birtokoBlló Simánd - Báró 
Vasrner Antalné birtokosnö Simánd. - Haefner Lajo3 
mérnök Briinn, - Özv Végér Sándorné és nővére 
Mez6tur. -- Nagy István Ugyész Kecskemét. -
Kertész István jegyző Lugos. - Füredi l3éla ügy· 
védjelölt Budapest. -· Ktnekes Gyóz.ó nagybirtokos 
Székesfejervár. - Koczand r D. kereskedő Déva. 
Karner E•ie k:eres~edó Teme:wár. - Wl'isz J. ke-

ARADI KÖZLÖNY 

resked6 Pankota. - Strifler György bérlő Szeged. 
- Keresztes Béla mérnök Budapest. - Láng Samu 
utazó Budapest. - Müller Nándor ut.e.zó Budapest. 
·- Berger Rezső utazo Budapest. Roth Jenő 
u.tazó Mehádia. - Szigeti Sam1.1 utazó Marosvá· 
sárhely .. 

Vass-szálloda. Fischer Ármin utazó Budapest. 
- Sándor Gyula utazó Budapest. - Löbl Ede órás 
Szentgotthárd. - Lán~~t Gyul& utazó Bécs. - Fried 
Miksa utazó Bécs. - Szauer Jakab utazó Béca. -
Lampfeld Géza utazó Budapest. - Groszwan Gyula 
uta.zó Budapest. - Steiner József utazó Budapest. 

• - Révész József utazó Cegléd. - Steinbach J. 
· utazó Budapest. - Losonczy Géza utazó Budapest. 

- Schwarcz Náthán utazó Budapest. - Róth Jó. 
zsef utazó Budapest. - Pollák Sándor utazó Buda
pest. - Szóke Béla föpincér Szeged. - Vinsies A. 
magánzónó Borosjenő. · 

1907. julius 1 7. 

A ló , f •• d- -nw-ara es ur o·z-o-'--
közinség szives figyelmébe! 

A. következő 

uidonságok 
érkeztek , 

80,000 ktitete• 

kölcsönkönyvtárába: 
Pannónia szálloda. Neuvirth Jenő gazdász 

Csáktornya.. - Neuvirth Aladár gazdász Varasd. -
Pálfy Lajos földbirtokos Szeged. - Kandel Zsig-~ 
mond kereskedő Nagyvárad. - Sedimayer Ferenc 
magánzó Temesvár. - Novák István nyugalmazott Lavedan: Az ágy, Gárdos M: Az igazság 
járásbiró Pécska. - Novák Aurél dr. ügyvéd Pécs az élet, Dessewffy: Mí a spiritizmus '?, Pulszky 
ka.. - Medra. Traján jogász Gyulafehérvár. - Fo F.: Jellemrajzok, Boyesen: Goethe Fansja, Rí b-
dor Lőrinc jogász Gyulafehérvár. - Medra Korne· ot Th.: A lelki átöröklés, Emerson: A:l emberi 
li11sz jogász Gyulafehérv&.r. - Kosta Károly jogász szellem képviselői, Ratzel dr.: A föld és az em. 
Gyulafehérvár - Neu Lipót utazó Bécs. - Ersey ber, B. Szt. Bilaire: A filozófia viszonya, Cller
Károly főszolgabiró Beél. - Mangu Miklós esperes buli ez V.: Müvészet és természet, Petz: A görög 
Nagyszeben. - Balogh Mik:lós erdószámfónök Gödöllő. tragédiája, Csizmadia J. : Fogházi levelek, Mar~ 

A. lelalös szerkesztö távollétében a szerkesztésért lelelós : 

Kaezab Géza. 

N y á r i s z i n h á z. 
Szerdán, 1907. 8Vi julius k6 17-én: 

TAPOLCZ.AY DEZSŐ mlnt vendég: 

A mozg6fényképek. 
Bohózat 3 fe1vonáshan. Irtllk: Bltunenthal OszkAr és Ka

delburg Gusztáv. Muyarositotta: Heltai Jenő. 

SZ!o:lii~:L YEK: 
Kapor Kálmán Tapolczai D. l Kazli.r Vilma Ha1·math J. 
Mariska, neje Körösey Juei. Kaján Tóbiás KulcsAr L. 
GGncs Yálint Szathmári A. l }.lenszk i Borisz Delli Lajos. 
Róza, neje Benköaé P. Ladányi Fehér A. 

NYILTTER.* 

Aradváros főterén 

-étterem • 

c' •• l ' d l k a ... l m ' n y. k miatt 

~ -- eladó ..... 
Bövebbet Kelemen tér 7., l. em., 5. sz. lakás, 

délután 1-2 óráig. 

[ga 
A Bór- és Litbion-tartalmú 

Salvatot'-
fot'rás 
kitünő sikerrel használtiltik 

vesebajoknál, a htígyhólyag bin· 
talmainál és köszvénvnél, aezukor
betegségnél, az ernészté:.i és léleg• 

zési szervek burutjainál. 
Húgyhajtó hatású! 

fu•e•tu! Könnyu ea4iutll.etll 
TelltstA tinta! 

Kapnau h••<invt·iihruk.iiukhrn ~agy e 
8sinv~-IA)>6ozi Salvat.w(orrá• Vall .. latnál 

Bouitt.put, }'. R~dQ//ruks•m-1 11. 

u os 

schR: A tulvilági ember, Spencer: Filozófiája, 
Marczali: A legujabb kor története, Gáspár F. 
dr.: Kelet- és HolJ.andus-India, Vitorlával Ázsia 
körül, Gabányi : Ot év Mandzsuriában, Müller : 
Az én módszerem, Pekár: Vitézi románcok, 
Abonyi L. : Pásztortüz, Tarlóvirágok, Böhme: 
Egy tévedt nő naplója, Thury Z: Az ember, 
aki hazaballagott, 

Németben: Böhme: Dida Thsens Geschichte, 
(Eine l!'inale zum rragebuch einer Verlorenen.) 
Reuter G.: Das Problem der Ehe, Dr. Bloch H. : 
Sexnalleben unserer Zeit, Wedekind: Frühlings
erwachen, Bernhard M: Opfer, Zobeltitz: Tage
buch einer Hofdame, Za.pp A : Moderne Mtid
chen, Viebig Cl: Naturgewalten, l{arin M: 
Backfische, Auernheimer : Die Dame mit der 
Maske, Brandeniels H: Das Rosenhauschen, Man
teuffel: Sybold v. Eck, Boy-Ed: Eine W oltat, 
Erhard t: Mittellose Madchen, Prévost: Die Fürs
tin v. Ermingen, Neue Pariserinnen, továbbá 
francia és angol ujdonságok. 

Kölesöndlj havi 1 kor. 20 fill, vagy köte
tenkint fizetve s fillér. 

A könyvek utak es tiszták! 
Vld~Jd b~rlők 

is a legfigyelmesebb kiszolgálásban részesülnek. 

A zenemü-kölcsöntál'ba 
is. meglepő szép 

ujdonságok érkeztek! 
Zenekölcsöntári dij havi 1 kor. 40 fill., 

vagy füzetenicint 14 fill. 
Hiess C.: Míidel, Madel, lass dich kiissen !, 

Kálmán: Dal a Móziról, Penn : Két piszkos ke· 
zecske, Cukor és légy, Zerkovitz: Taps~ nóta, En 
vagyok a Józsika, Beleznay: Költözik a daruma
dár, Heidelberg: Dal a kis kadettről, Benedict: 
Katrlnchen, Wagner: Tiroler Holzhackerbuabn, 
Reinh'ardt: Sorgenfrei FaU: O kleiner Chauf
feur, HolHinder : Der Teufellacht dazu ! Huber: 
Szivből a szivnek, Dal a sziv beszéde, 
Puccini: Madama BHtterfly, Böhm: Madl gibt 
acht! Hintsch: Trink ma noch a Flascherl, 
Lehár: A modem· Mitiszláv. 

Antiquar köny.oek 
legnagyobb raktára. 
Ir6gépkellékek. Könyytárak éa 
egyes könyvek vétele, könyvtA-

rak berendezése. 

KERPEL IZSÓ, 
27! ' könyv•, zenemil fl• paptr-

k.ere•kedéae A..radoa. 

Te1e:ron. aaa. sz. 

.. 

. .. 
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Ingusz I. és Fia 
könyvkereskedése 

Aradon, Weitzer János-utca. 
Arad városi és Arad-T emes::iegyei telefon 517. 

Egy 

n ~ ~a ár~r 
olvasható minden uj és szenzac10s könyv 
rögtön a megjelenés után. Ezen uj könyvet, 

. ha már öten olvastak 

félárért bárkinek eladjuk. 
Semmiféle betét bíztasiték wagy 
kotelezettség nem kívántatik. 

Jelenleg legujabb magyar könyvek: 
Bolti ár helyett 1/ 8ár 

Wilde Oszkár Dorian Gray arc-
k~e 4-

Laveclan: Az ágy 2·-
Ambrus Zoltán: A Berzsenyi lá

nyok tizenkét vőlegénye 4·-
Guthi Soma: A vén kopó z·-

, Csicseri Orosz Adrienne: Róma 
diadala. Keresztény szocíá-
lis regény 2·-

Csicseri Orosz Adrienne: Bozóthy 
Nóra grófnő 1·50 

Ambrus Zoltán: Solus eris 4·-
" " Törpék és óriások 4·-
" " Őszi napsugár. -
A gyanu 4·-

Pekár Gyula : Vitézi Románcok 4:-:-
Molnár Ferenc: Az ördög · 2· so 
Böhme M.: Egy tévedt nö naplója 4·
Spaits Sándor: Mandzsurián át ko-

zákokkal. - Az orosz-japán . 
háboru Wrténete s·-

Jászay: Uj magyarország felé 2·50 
Heltai J.: Nyári rege 2·50 
Malonyaí D.: A Csák nemzetség 2·so 
Rudnai: Felső-bükki kuria 3'50 
lengyel L.; Egy leány története 2·50 
Upton Sinclair: Posvány ameri-

kai ir.yregény 4·50 

. Német könyvek: .. 

Böhme: Dida Ibsens Geschichte 
(folytatása : A tévedt n<S 
naplójá-nak.) 4·so 

Wilde O. : Ein Haus aus Apfeln 
der Granate 2·40 

Wilde O.: Betrachtungen 2·4o 

" " Der glückliche Prinz 2·40 
" : Dorian Gray s·-
" " Gedichte 2·4o 
" " Weisbeiten 1'20 

-·so 

.. 
-'50 
-·25 

-.25 

-'19 

-·öo 
-'50 
-·32 
-·50 

-·32 
-·32 

·-·35. 

-·82 

-·63 

-·so 

-·so 
-·so 

--·ao 
-·ss 
-·ao. 

Ingusz l._és Fia 
könyvkereskedésében 267 

Arad, Weitzer János-utca. 
Arad városi é1 Arad· T emeamegyei telefon 517. 

cu:u~u~~~~-~ -t,o;cncux~:u~11:u ~ · ~-". , 
~a1~~~~~~~~~~~~ 
~ . ~ 

~ Gyorolron ~ 
. ~ 

ll magyar hold kiterjedésü, kitünő ~ a fekvésü , •• , l 

épülettel és felszereléssel, esetleg 
~ idei terméssel együtt ·_ . ~ 

l szabad kézből eladó. l 
~ Bővebb tájékozást nyujt ·' ~ 
~.-.A Hodák Vincze, ! 
~ nyug állami munkavezető ~ 
~ ·~ ~ 
~ G-yorok..on.. ~ 
~ . . . ,. . - ~. 

~ef~~,lf~ffe!f~a~ 

L á b i z z a d á s, 
hónaljizzadás 

ellen meglepő jó hatásu szer a Hajós·féle 

általános hintöpor, 
szárit1 - azagtalanit. 

A r a e g y d o b a z n a k 70 f i l l é r. ...... ' 313 

Tyú.k..s:zemé"tö1 
m\nDenkl megszabiDul a világhirii törvÉnyesen viatit jb~ós .. félr 

.A.1'T A.G.A.LL:J:~ 
hasznala!a áltat. - .Jra egy üvtgnek 70 fillél.' 

~Ev-EJR,cc ,, . 

amerikai gummlkülönlegesség, a kepzelhetö legjobb óv
szer. 6 Brb egy ereaettjémDobozban Z kor. 

Poloskák kiirtására legjobb szer a Phenolsav. 
Ára etc7 llvegoek 70 1111. 

Fenti. szerek valódi min5ségben kaphatók: 

E«a.jós Árpád. 
1yógyuertára él gyógyvqyéazetl labaratórlumában 

Arad, AQdráaay-tár 22. IZ.-: l meayeházzal IZimbel. 

• 



,. 

:2 

• '' 
• ......... 

~ 'a:» ca ~. 

,..Q :::s 
.......... cn Cl:) 'cO c 'a!~ --+-==» Q .:w.:: ~ -...... tC) C\3 cg ..... l • ~ 4) ::::::s N .c • 'cd N 

:c 
~ -== l,...., ..::.= 
~ - l r:::l ~ 

Q) :c:: 'c::l 
'"C 00 

c.:1 
~ - TI. .,........ C) 

~ &::li !l 
C1:) 

A forró nyári napok beálltával az élelmiszerek frissen 
tartása és az italok behi:itése minden háztartásban - még a 
legszerényebben is - fontos, sokszor nehezen megoldható kér
dést képez. 

Mig a jobbm6du családoknál ez a kérdés egy többé ke
vésbbé drága jégszekrény beszerzésével, 20-40 fillér napi jég
fogyasztás mellett könnyen megoldható, addig szegényebbsorsu 
családok ez áldásban a tetemes költségek miatt nem rész,esül
hetnek. 

Ez mától fogva másként lesz! Elgy egys~eril és egyszeri.i· 
ségében meglepő találmány lehetövé teszi a legszegényebb sorsu, 
még a napszámos családnak is, egy rögtönzött, költséggel 
alig járó hütőkészülék alkalmazásával, . . 

napi 4-5 fill. jégszükséglet mallett 
mindazt pompásan behüteni, ami rorr6 nyár.m romlásnak vau 
kitéve: husfélét, tejet, vajat, gyümölcsöt, sört, bort, vizet stb. 

Melyik asszony ne várná szivesen munkából, müheJyböl, 
hivatalból, üzletből éhesen, szomjasan és fáradtan hazatérő fér· 

-= 
c-D 

~ CC' 
c::l ~· - ::::l C":) o.. co 
c:~~ ~ CD 

' t 
c:D· ~ -c::T ==-=- ::r c: -

:::s o: ~~ N N c:: ::r 
C'D c-t-c l ... PD C)~ CD ..... ~ >< -C'O c-t-c:a ... = p:> .. Cl.) Ul ,....._" 
~ c::: 
~ co.._ =:J :::re:-

,, . 
jét egy jól behútött pohár borral, sörrel, friss, romlallan éte
lekkel, vagy legalább egy szerény pohár friss vizzel, amikor 

az egész kia~ás 15-20 6ráu csak 4-5 fillirt tesz 
kl es a hozzáva\6 jig a legközelebbi szatócsnál bármikor 

. kényelmesen kapható. 
Hogy az ételek ~s italok behütése és ezáltal frissentartása 

rninő befolyással vq,n forró nyáron az ember egészségének meg
örzésére, hányféle - főleg a szegényebb néposztálynál töme
gesen fellépő betegség, mint pld. emésztésf zavarok, gyomor és 
bélbetegségek elkerülését teszi lehetövé, ezek a mai müvelt em
ber előtt annyira ismerL tények, bog.y részletesebb kifejtésre 
nem szorulnak. · 

M in den szatócsnáL szivesen és ingyen adnak felvilágosi
tás t az ugyszólván ingyen jégszekrény elöállitást illetölcg. Min
denk i, aki az eljárással egyszer kisérletet tett, elösrneréssel és 
hálával fog adózni ezen jó és célszerü, egyszersmind nagy szo· 
ciális halad(•st jelentő ujitásért. 

' A szatócsnál 3 koroali.~rt kapnato törvényHeg védett "SIMPLElL" nevii jégtartó bádogszelencét jéggel megtöltve egy 
középnagyságu, vastag falu, ,jól abroncsolt, minden háztartásban mosásnál használatos dézsa közep~be állitjllk, köréje pedig az élelmi· 
szerekkel és ilalokkal telt edényeket és Ü\'égeket helyezzük. vagy a dézsa be!sö oldalába vert kisebb szegekre aggatjuk, (1. a :l sz. áb· 
rát.) Az igy felszerell dézsát a lakás egy htivös helyére tesszük, összeszáradás ér repedés elkerülése végett nedves rongygyal körülkötjük és 
egy jó nagy párnával, mely a drága ludtoll bélyett o!cso fosLiotl tyuktollakból is készülhet, letakarjuk; a párnára még egy suJyos desz
kalapot teszünk (l. az t. sz ábrát), vagy nég;y csücskéjét " tiéZ::itt kü!sö oldalára vert kisebb szegekhez lekötjlik, ugy, hogy a párna a 
dézsat felsö peremén mlndenütt reymentljs"n •6zárja. (1. u 2. !:iZ. ábrát.;' A jPgtartó badogszelencéből naponta egysze,r a meggyülemlett vi· 
zet kiöntjük. · · ', 

Ily módo~; g-uuaos k~z~iés m~lit:tt a legkieíégitöbb. bármely dl"{tg;:. jégszeki'énnyei is vetekedő jéghütést érhetjük el 
A 4. sz ábra a jégtartó sze1euce beísejél ruutat.Ja _ . . . . · 
Kapható tt kövelkezö cégtknBJ: Alldrényi 1\aroly és Pia, ~-lnsser1 i\ianó bádogo;:; Árpád-tér 5., Sonn Mér Halász~ 

ntca 28., Spielmann Áronné Asztalos Sándor-utca ~, Xeres~.iury Gyula Balász-utca 18., Weisz Dávid Kossuth-utca 62., Gróf László Kos~ 
sutb-utca 24., Dürr Kocsárd Boros Béni-tér I"..i .• Lócs E és '1'ársa Miksa·utca. Hubert J. Szabadság-tér, Dssek Perenené Deák Ferenc· 
utca 30., Altmann Ede Wesselényi· utca 4ti., Brau11 Jakab Magyar- es Csiky· utca sarok, Donáth Simon Hal-tér 1., Preisach Vilmos Boe
kó-utca L, Erbeszkern Béla Csemovics·utca 28., Löffl~r Dene.:;J..é Bo..:skay-tér 4., harácsonyi Antal Rákóczi-utca 1 .• Schwarz Dávid Bo--
ros Béni-tér 9., Békési Gyula Weítz:er Jáno~·utea • . 

Ugyanezen. lJelyekeD luir.mi.kor Jt.1..aJJ:.tU!!Ul:47ll!lég·ben Jóg is .kap.Jlató.' 
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I9o7. JUlius 17. 

Könyv kötészetünkben 

egy ügyes ~~ 

tanu ~na 
felvétetik. 

-· Bövebbet a kiadóhiva.talban. 
-----------
Magyar ldrA!yi államvasutak á'L fönokség. 

5878~1907 R. szám. 

Arverezési hirdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, mi· 

szerint az üzletszabályzat 70. §-a 
értelmébenelárusítandó kézbesithet
len küldemények,. u. m. : bor, pá
linka, Ü1 es zsák, szék, vasrudak, 
vörösrézesövek, zab, sóshal, stb. 
nyilvános elárverezése Arad állo
másunkon lévő feladási raktárban 
1907. évi julius hó ~4-én délelőtt 
9 órakor tartatik meg, mely árve
rezésre a t. e. közönség ezennel 
meghi-va tik. 

Az állomomásfőnök.: 
Homonnay. 

Nádor-utczában 
Schreyer-féle telken levó 

20360-1907. illetőleg erdőgazdasági testületek 
bizonyitvAnyai által hitelesen iga-

Hirdetmény • zoltltn~~·kir. földmivelésügyi mi-
.. nister urnak rendelete értelmében 

Az 1906. évi III. t -c. életbelép- A d k' tetett á t 'f - h 'tá . ra sz. Ir. város teriiletére nézve 
d l té v km ..;I:Jka ykekgre alJ ~.ánl rek~- ily illetékes hatóság az Aradme· 

e e ne -I Cl e a 8.PJ . l· gyei gazdasági egyesület. 
adott _magyarázatok .. sz~rmt _?Izo- Miről az érdekeltek é t ·t-
nyos arnnemek mezo- es erdogaz. tetnek r esi 
dasági célokra való behozatalánál l A~ad 19o7 é · · r. hó 6 
kedvezményes vámkezelésben ré- • · VI JU ms · 
szesülnek, ba ebbeli igényük mező-, . A városi tanács. 

Csak pár napig Aradon 1 

VILLAND TESTVÉREK 
a 'V i ·ág egyik legnagyobb és legmodernebb 

CIRKUSZA 
Aradon, a Béla-téren. 

Roaez id6 ellen védve. 

Ma szerdán diszes High-Liefe el~adás, 
a sport ~özönség találkozój1, egészen uj müsorral. 

Fellépte Gantier tanárnak idomitott lovakkal és elefánttaL - Fel
lépte Viliand Lajos igazgató nejének 4 kitünően idomitott indiai elefánt
tal. - Fellépte Viliand Testvérek igazgatóknak ujabb mókáikban. Re
mekül összeállitott müsor. - Caütö .•tö•ön, f. hÓ 18-án 

-· 2 fényes elóadás 2 Délután 4 órakor· 
Este 8 órakor. 

l d61uti.ni alöadím ugy falnát!al. mlnt ayar1akak filhelyárat fiz•tnek. Uoyanalyaa remek müsormint este 

Helyárak: Páholy 20 kor., Páholy szék 3 kor., Körszék 2 kor., 
l. tlely·:J kor. 60 fill., ll. hely l kor. 20 fill. Karzat 60 fillér. 
Jegyek dóreválthatók: Muakát Mik••••• (Minori·a-palota}. 

nagy magtár l Minflen háziasszony 
saját érdeke és óriási előnye, ha fehérnemüjét a legujabb ta-

f. é. augusztus hó l-tól 

k i a d ó. 
Közelebbi felvitigositlls nyerbetö 

Dr. Szende Tivadar 
ügyvédi irodájában. 1767 

12022 -1907. khsz. 

H1réle"tXXl.ény. 
Reis J. és Társa aradi cég 

Akác-utca 1.. sz. a. telkén egy 
szappanfőző mühely felállitására 
telepengedély iránt folyamodván, 
az 1884. évi XVII. t.-c. 27. §-a 
ért~lmében a telep helyszín tár
gyalására határidőü1 folyó évi ju
lius hó 26-én d. u. 4 órájára kitü
zetik, melyre az érdekeltek ez uton 
is meghivatnak azon észrevétellel, 
hogy a telep helyszin és tervrajza, 
valamint az üzem módjának leírása 
a kapitányi hivatal iparügyi osz
tályánál folyó évi JUlius hó 25·ig, 
míndenkor a hivatalos órák alatt 
hetekinthető s a netá.ni észrevéte
lek irásban ugyanitt, élőszóval peA 
dig a helyszini tárgyalás alkalmá-. 
val megtehetők, mert amennyiben 
nyenek nem említtetnének, s ha 
köztekintetek gátlólag fel nem 
merülendnek, a telep engedély az 
idézett törvény 30. §-a rendelkezé
séhez képest ki fog adatni 

Arad, 1907. évi julius· hó 4-én. 
G.,.een, 

b. főkapitány. 

, Jálmányu 

Magi c Water 
" csoda vizzel mossa. 

Nagy megtakaritás idö és pénzben l 

A MAGI C W ATER 
A liAGIC W A TElt 
A ~lA GIC W ATER 
A liAGIC WATER 
A }lA GIC 'V ATER 

teljesen klormentes, nem tá
madja a ruhát. 
a kezet nem dörzsöli fel s a 
mosónőt nem fárasztja ki. 
a ruhának tiszta fehér szint ad. 

egyszerre tisztit, fehérit és fer
tőtienil 

kiirtja a tüdővész, hagymáz stb. 
fertőző betegségek baczillusait. -A MAG IC W ATER tizsze..- előnyösebb 

az összes eddig ismert mosdószereknél. 
A legjobb mosási mód.szer, mert 1

/, liter Magic Water (60 fil· 
lér) elegendő 2-S mosóüst szenynyes ruhának tisztitására, 

fehéritésére, fertótlenitésére és illatossá tételére. 

Számtala'l elismerő levél és bizonyitvány. 

· FeltiinO talalmány 
a "Magio Sp ring11 csoda üst önmüköd5 körforgásn gőz
mosó kazán is, mely automatice minden munka nélkül a szeny-

nyes fehérnemtit hófehérre mossa. . 

Tegyen kisérletet! Vegye a legjobbat. Ismertető iratokat 
ingyen és bérmentve küld "M•gic" ruhamosó szerek vegy. 
és techn. cikkek gyár központi irodáJa. Budapest V. Eötvös
tér 2. sz. 1764 

. .;" ~ . . ......... - ... \ .... •. . . . 

NagymennyiségU 

macutatura 
jutányos áron 

e1a.dó. 
Bóvebbet a kiadóhitatalban. 

Hattyu-mosóda! 
Van szerenesém a n. é. közönség szf

ves tudomásara hozni, hogy 

m.o sódám.ban 
az általam legujabban feltalált fénynyel 
gyönyörűen fényezett la• eket, ké•et6-
ket é• r;allérokal mdolil ll••tltanl. 
amelyek ennek használata által olyanokká 
lesznek, mintba ujak volnAnak. 

Ajánlom tlsztitó intézetemet, amely· 
ben mínden fehérnemü üsztitl:lsát, mosá
sát és vasalásAt mérsékelt árak mellett 
elvállalom. 

Vidéki megrendelések 48 óra alatt el
készülnek és pontosan elküldetnell:. 

Tisztelettel 

.Stefán Józsefné 
ARAD, t&eO 

Toköly-tér, román templom·épfilet, 
a kis posta m,jtllett. 

A kerületi iparfemgyelöség ál· 
tal jóváhagyott 

gyári munkásnévsor 
nyomtatvány, ugy ivekben, mint 
könyvekbe kötve, kaphato az 
Aradi nyomda részvénytársa · 

ságnál. 

Földes Kalemen 

orvosi laboratorinma 
Aradon, Deák Fertna-rtca. 

.,..._ ............................... ........ 
T #pa: 

hugy, köpet, bélsár, gyomor
tartalom és hányadék, vér, 
koros folyadék-gyülemek, epe 
és hugykőképződmények, ne
mi szervek váladékai, torok 
lepedék, ondó, anyatej és kor
szövettani vizsgálatokat mér· 

sékelt dijazá.sért. -·- -
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Veszünk könyvtárakat Ka l m· a' r 

1907 julius 17. 

József 
h.t.ltrtlt#bdJ larjllk • hlrótfil alatt 

Aori azUieltr"' IIIYathza._ 

u -- ........... lll ·~··- ........ ~~~. 

t·~<rH&.t'O~<jU.~oi:-.t t;)IJeseo Ingyen a( 
"' ll:~do.:~"eket fei~t'l8a a k la d 6 lll
r a. a • l t Jeue: tőhereug-ut 22. &Am. 

- T~·•f•• .,._ : llil ..,__ 

•um routb&.ll oltoden ei6 egys1erl be
l..tA:á>'IU!U &.ra C ti.Jlér, 'l"aa&aa"ab• 
~ • hHzllil 8 !ll!ét. - Cael&det keret6 
• -..;.l rse!eduok ajé.n.lkozó apró hirde
l • s .!,, szoig ~ flll6r, minden tovAbltl 
lló ' rl!lér - Bird~téai lenlezöiapot 
~60 tU!~rlln 6os l koronáért kaph• 

tólr l&p~Htk ei&..~Uó helyein. · ..... .-&'5:JOiiiiiGQ;; _______ _ 

A 1:S. :l n. e k 
lameretBé~ btjan 

ná~ll.lltarsra. 
Le·;oli)re, 
üú~t,·ezetöre. 
li:Jm:rvelőre, 
sNréd1·e. 
lspár:ra. 
i'a~datísztre. 
itúsárra. 
v~nczellérre, 
ic: crtes ne, 

lmlcsarnőre, 
gazrl asszonyra, 
szakácsnőre 
szohaleányra, 
hazí- vagy 
lrodaszo!gara, 
pénzbeszedőre 
hazmesterre, 

stb.-re 
van si.üksége. 

... a.k1 
e~adZ1~ k.:lv&Z1 

but urt, 
z<ir.l!:Orát, 
bori, 
gyWr!ölcsöt, 
~aoonat, 

b~7·.·:·kot, 
h'l.<:at, 

··~ H.,!aszterii-
letet+ 

üzletet, 
mühelyt, 
lakást stb.; 
vagy 

A.k1 

' l 
balil.szatot. 
te lk et, 
kocsit, 
lovat. 

mU:!ezeket vétel vagy bérbevétel czél
jából keresl; 

Ak;l 
fa:t.::ne~y átl~t betilt• ni \d du:.: !ogblzto· 

sa b~ &n ér ezé l t, ha u 

HARADI KÖZLÖNY" 
k.1s :tU.rd.e"tés1. 

-rovatát használja. 

2 jó karban lev6 kerti 
pad megvételre keres• 
telik .. 

Xisebb szölló )ténesen 
2700 tőke, terméssel eladó. Bó
vtobbet Aradon, Sarkad, Választó
utca 23. szám. 1566 

Xossuth-utca ZS. számu uj ház 
eladó. Bővebbet ugyanott. 1648 

---------------------------

egyes könyveket, Lexikonokat, jogi, 
szépirodalmi és egyéb munkákat leg
magasabb árban Ingusz 1. és 
FiakönyvkereskedésébenArad. 361 

Egy jó karban levő 2 lóerős 

;;áznaotor 
jutányos áron eladó. 

Bővebbet a kiadóhivatalban. 

ii szobás laká~, . 

parkos nag"- ttdvar 
azo:n.nal. Jdad6. 
Évi bér 320 Irt. Tököly 
Imre-utea 34. ('·olt Ha• 
láNz•ntea.) 1514 

Egy négy polgárit 
vagy középiskolát végzett fiu ta
nulónak felvétetik Ingn"'• I. ~· 
l<'ia könyvkereskedésében Ara
don. 861 

r 
Diamant Ferenc 
villanyvilágité.s, telefon ás csengö berendezG 

Atzéf Péter utca 2., 
a stlutu!.z fi~ejaratáva! szem~en. B~

hus·ud varban. 

CsJh1rok és lámpák 
g&l!i és vBll\nyra. 

Az aradi gazgya.rbau lesgetatt 

valódt A u e r ek raktára. 
oDrbJa 80 lill.> 

{1,.~1!1•~8/l:•rek. ernyiík. flllip,n&k, vJI. 
l&n\·kürLfk. ldám)JD ~zf'n~·k t's szrl·•,lh•si 
an ... :a."'~li. l~~ol;b nlint;~,l~bcn JE&~olr~~íb-

• " ban kapbatúk. c 868 

Arad é11 -vidékére 

,,1V.I:a..gicc' 
rnbatnosószerek 

vegy. és t::chn. cikkek gyárt
mányaira, kizárólag viszontel· 
árusitóknál, füszer- és drogua 
üzletekben"- jól bevezetett sol-

.,. Szalonna, vens, agilis képviselö részére 
perzselt, légen szárított, kapható á ta dó. N agyforgal mu háztartási 
Rauchbauer Nándornál, Ujszent- 'cikkek. Bővebb felvilágositás 
Annán. J 691 . nyerhető ef. hó 19-éig 1?65 

. tgy bilUára asztat . Foh~r Ioraszt-szánuaa 20 . 

J&.er6k.párrak:tára 486 

Arad, Salacz-utcza 2. szám. 
Uj és használt 
kerékpárok ol
c·só árért ked
vező havi vagy 
heti részletek-

re kapható. 

Nagy ravitó mühely. 

Telefon szám 184. Mosóintézet lltvétel! Telefen szám 184. 

Van szerenesém a t. közönség tudomfuiára adni, hogy a hosszu évek óta fen• 
illó és taljes megelégedésre müködö, legjobb birnévnek örvendő . 

Bettelheim-féle mosóintézetet 
.&ulJeb Lafo•·ntea 2. 81ulm 6tve&tera és annak szakszerü kezelését személye
sen fogom tovább vezetni. - Fő-előnye intézetemr.ek, hogy a moalbt. é& &hztlt6.M& 
há•llel' kez~l,, mtntl.-n 1'egyfl'lzer Jnellíbésével, k1Kár61al'a•au. k~&lmO• 
•A••••• melyne.lc: következtében a ruha ninc~ kitéve időelötti romlásnak. 

Sok éven át szerzett tapasztalataim remélni engedik, ho~zy kifoglistalan munk:a 
ezállltásáva.l ki fogom érdemeilli t. megrendelőim feltétlen bizalmAt. 
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a Bettelheim-féle mosóintézet utóda .&nlteh LaJo•·•&ea •· ••A•. 

Árjeg-,zék kivánatra küldetik. 

A John-féle 

·· ·~,T eiig őz"~ 
, , 

mosogep 

A jelenkor . legtökéletesebb 
gözmosógépel 

Időnek, munkának~ szappan· 
nak, szódának, viznek és 
tüzelőanyagnak 75°/0-ig járó 
megtakarítása a kézzel való 

mosáshoz viszonyitva. 

Mosó-, fözö-, gizölési· ,és 
fertötlenitési készülék egy
ben. Legcsekélyebb térszük· 

ségiet. 

A mosandó darab legna- 1 Kezessén: Kötelezettség 
gyobb kimélése.. l ' nélküli próbaszátlitás . 

""' Allandó r·~tktá••: 

Pöhm.Ját1os 
va~ek~reskedonél 1287 

A r a 11., Szabadsá;;· tér•. 
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Árjegyzék kiwánatra killdetik • 

a 

• .. -.. 
1:1 -Ol 
N 
:r 
• ... 
ID ... -

-· :l 
a. 
• :l 

:r ... 
N ,.. 
• 'l ,. 
• • cr 
• :l • 

a 
jutányosan eladó Teleki-utca 15. 
sz;\m alatt. P" e 1 -t ü n ö ~U. l c1 o n a A at, 

Kiadóhivatalunkban nagyobb 
mennyiségii 

f ll c (nemez) 
ipari célokra jutányos áron elaU. 
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Jdl.nden hirdetés felesleges, a dohán;v.zo 
egyszer veszt és többé mást nem sztvhat. 
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Jt.radi qoab réwvénytársaság könyvnyomdája. Nyomatott Kunweü Jáno·s és Társa budapesti festékgyáranak testékévl.l 
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